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RE M. 
fubmitto tuo me: armina I edor; 


jendis parcas, 8 "aur eris, 


Do CZYTELNIKA. 


Vel. 


Carminis & Vatis fies tune Lector amicus, 
Zoilus, ac Cenfor, fi neutrius eris. 


inaczey, 


ny bedziefz Wierfzom, i Wietfzopifowi, 
a zdanie twe w czym he pbitopi., 


Vel 


am labem, Be: ef feius, دوز هه‎ 
z li 


careat mendis, ber usg pater. ik 
inet munus; vel tollere théfida, 
A TA qui fine iabe faret. 


Inaczej. 


ch Kfiegach Pifarza znaydzie fie nagana, 
da prawie Kfięga błędem iet 0 
taki lub żnofić ma ezytélnik miły, 

kie pifać Kfiegi, by bez błędow były. 


DEUS; 


Uidquid habent ventus, tellus, aqua, nubila Coeli, 
Qu haber ©ternus, nos retinendo, DEUS. 
DEUS Optimus, Maximus. 

Maximus haud effes, û non Deus Optimus effes; 


Optimus eko mihi, Maximus eio Tibi. 
Unus DEUS. 

Una Fides, unus Dominus, Baptifma fat unum, 
Una falus homiais, mors nécat omine ۰ 
Cefar: 

Omnia vincebas, fperabas omnia Caefar! 
Omnia nuns ce(lant, tu nihil, ecce! 8 

Vel. 

Aut (nihil, aut Caefar fieri vis?? eĝo! precamur 

Cum Cæfar poffis, & fimul effe nihil. 
Monarchs. 

Quod Deus in Colis, quod fol formofus in aftris, 

Hoc ef interris quisqué Monarcha fuis. 
Iliscebra mundi. 
Pabula principió mundus meliora propinat, 
Sub nem folitus deteriora dare. 


Lilece» 


BOG. 
x ign mgła niebios, bieg wody, 
w fobie-a dia naízey wygody. 
«yl lepj [2 9 Jf: 
Naywiękfzym,i na aslepiz zym jefes BOZE wfzedzig! 
Dobroé dla e mnie, a „wielkość niech dla ciebie będzie, 
S'eden BOG. 
jeden BOG, iedna Wiara iedno ieft zbawienie, 
Jeden Chrzeft, iedna w fzelkie śmierć gubi tworzenie 
Cefarz. ۰ 
W fzyftkoś zwyciężał Cefarz we wfzyflkim ufałeś! 
Teraz wfzyftko uftafo, ty niczem zofłałeś. 
Inaczey . 

Abo nic, abo Cefarz pragniefz bydź? bądź! życze 
Gdy razem bydź Cefarzem, bydź możefz i niczem. 
Fednowtadıa. 

Eo flohce na Niebiofach, eo BOG może w Niebie, 
To w pankwie Jednowładca ieft rządzcą u fiebie. 
Powab świata. 
Na początku świat lepfzy pokarm ofiaruie, 
Na końcu potrawami gorfzemi częftnie. 


Powab 


RP (* 


s n a 


lllecebra Chrifi. 
Chrifus principio plerumqué propinat amara, 
Sub finem folitus dulcia mella dar 
Cupiditas. 
Criminis et etenim. radix quefita cupido, 
Perdidit ille fidem, quisquis amavit eam. 
Vel, 
lle fidem perdit, qui gazas appetit amplas, 
Aurum qui redigit, prodigit ille DEUM. 
Quatuer novi ima. 
Hee quatuor, né pecces, obfervare memento: 
Judicium, mortem. tartara, regna poli. 
A ternitas. 

"Tempus in eterno fuerat, femperqué moratur, 
Er fine fine manet, principióque caret. 
Tempus. 

Proh fuperi! quid non homini levis eripit hora? 
Vita brevis, parvam tempus, ut umbra fugit, 
Vel. 
uid non longa dies, quid non componicis anni? 

Sed fugit à vobis hora diurna brevi, 

Poeta infignis. 

Auratum nemo te dicit magne  Póéta! 

Aurea namque tibi mufa leposqué fuit. 

Ira, 

O home! Bon irafcere, tam fcelus avfuge grande! 

Quippe viri quevis ira, brevis furor ef. 

Homo. altus, 5 taeit& loquens. 

Vivis homo trobuitus, & altus, quercus ut alta, 
Et profers verbum glandibüs ore minus. 3 
Fama fervanda. 

Omnia fi perdas, famam fervare memento! 


Fama bonos fervat, perdit in orbe malos. 
7 


Chry! 
Na 


Zrzod 


Kec 


ee -s 
a> zer — A 


Pewab Chryfufa. 
czątku napsy, goryeze podaie, 
iod nayfiedfzy napoiem fie faie, 
Chciwość. 
Zrzodiem ief niecnot chciwość zbytecznie fzukana, 
Kro ią kocha, wnim wisra bywa nadpfowana. 


Kto nazbyt bogaftw fzuka, ten pozbywa wiaty, 
Qw zaś BOGA, kro złota nabywa bez miary. 
Cztery ofłatnie rzeczy. 
To czworo, iezli zgrzefzyć nie mafz żadney chęci: 
Sąd, śmierć, pi i miey w żywey pamięci. 
Wieczność. 
Czas wieczny był na zawfze, ieft, i zawfze będzie, 
Bez początku, i końca trwa na wieki wízedzie, 
Czas, 
Przebog!: eo człowiek w blahey nie traci godzinie? 
Zycie krotkie, czas mały, iako cień przeminie, 
Inaczej. 
Czego dzień długi, długie lata nie fiładaią? 
Lecz prędko dmia godziny od nich umykaiq. 
Rymopis awry. — 

Nike nie mowi, Wierfzopis żeś ieft pozłacany, 
W ierfz twey i żart tak piękny, tak w złoto przybrany 
Gniew. 

Nie gnieway fie człowiecze! gniew każdy człowieka, 
Do tego wiedzie, na czas że fie krotki wścieka, 
Człowiek flny a pecichu etewiący. 

Jefes człowiek wyfoki, filny na kfztałt dęba, 
A fowa fzczupłe gada, iak żołądź, twa gęba. 
Zachowanie flawy- : 
Choćbyś wfzyftko utracił, fawe choway wfzędzie! 
Sława dobrych zachowa, a Złym RB będzie. 
anna, 


= 


£s 
Cras nequé, 


Nefcio: qui 


plets 35. 
in Celu 


"Tempus 


Ex his 


przteritum, 


Si bene cum populis effet, mal 
fic eis, 


Sed male çùm 
Fu. curas alios, 


Sed tibi eura 


gi 


Mens a: 


Mortuus Angelice, 
Plus caflis mirus, 


temporibus 


redit, 


hee indice 
docebit 


w 

jn Morama 
sm quż 

pa Lempus. 
prefens eft, 
quota 


pars nofira 


Medicus. 
femi 


fe 


per 
tu bene 
Do 
Vel, 


minoribus aftr 
hocce nitet* 


aliisque 
nil magis 
n 
squé reducitur orbi, 

corporibusquć vigor. 
Cafmirus. 

quia Virginitatis amore, 
quam Cafmirus erat. 


Hefpee 


: 
M 


fsei 


6. 


€ 


ciebie złe nie mita 
zesele zawlze fprzy TS 


wfawiafz ! 
uzdrawiafz, 


le 


po gwis nale światło tl 
mi flonce przyswi nad wfzyftko iaóniei 


۱ oy maią, 
exero". edbieraia. 
ZIMIETZ. 
jerz, cudowny z Imienia, 
cudem aż do zadziwieni 


Hefperus €& Phofporus. 
indueit tenebras, redditque feporem, 
is, rurfus utrumque. fugat. 
Regina Sveciæ Virgo Chrifiina. 
Ingenió, lingvis, calamó, virtutequé polles! 
JEquivales Virgo pluribus una vizis, 
Buo. lugi ۰ Fgnatit gentilitii, 
Romane Genti quondam Lupa profuit una, 
Plus profunt gemini Bune tibi Koma Lupi. '| Dziś zi 
am و‎ ; 
Munia geffifii, fateor, non infima quequi, EOE. 
Plus illis Tebas fed: minus illa. tibi. | ۳ 
Unum. fire altere nihil. 

Armento fine, nil quid & armentarius exftat, 
Et aeutrum prodeft, fi manus osqué deeft. 
Superbia, 

Faftus Miagnatum. fe prodit corpore toto, 
Sola duntaxat mente tumente latet, 
Henares mutant mores. 
Mutantur pafüm mores, cum dantur honores, 
Officiofa. placent, ebfequiofa jacent. 
Piura astificiefa. 
Comprefsis labiis fi non pinxiffet Apelles, 
Artifcis laudes poffet imago loqui. 
Fidicen. 
chordas fidium tu tundere nófi, 
A is ut chordis tundere. corda magis, 
fraus maxima. 
Qecenomus, molitor, braxator, ovilio, feriba, 
Fraudibüs inpumeris infidiantur ۰ Coni 
Door utriusqué. juris. ids 
Dicitur hic juris Do&or, puto, fors utriusque, Tem fie 
Qui juftus jutsm jus docet, idque facit. “RK 
Autor 


zdwocl 


zaaczme na fobie, 


mniey one tobie. 


Urzędy, wyznam, 
W/ięcey iefteś im win 


ek w pafterfk 
ki, i twarzy. 


Pychą po całym 7 ; dzy wa. 
A fama myslą} wewnątrz dumni ię ukrywa. 
Honery edmieniaja "21 0 
Częfto godność odmienia ob 
W oli ktos bydź go 
Malowanie 
Gdyby ufta otwarte maluiąc zoftawił, 
Samby obraz Malarza fztukę wfzędzie fawił. 
Muzyk. ( kłada, 
"Tak fztucznie z ftron twa lutnią głos wdzięczny u- 
Ze bardziey do ferc ludzkich, mia do ufzu wpada, 
Zdrada 9۵۷ 
Szafarz. Młynarz, Piwowar,Owczarz, Pifarz baczny 
Czynią Panom ufzczerbek przez (wą zdrądę znaczny. 
Nauczyciel oboyga prawa, 
"Tem fie ma zwać oboyga Nauczyciel prawa, 
Kto go uczy fumiemnie, i przy nim ۰ 
Wyna- 


o ( 3: ) ( 


RENE occum 


ea? 


Korne 
Aqutnas. 
titione fi 


turpem fla 

Ordo BinediG@inorum. 

Quisquis Coetu vivit, vi 
Quivis nil aliud, quàm benedictus 

Societas JESU. 

In terris J, qui fponte fuére, 

In Colis etiain eonfociantur ei. 

Chimici ef quinque babent. 


[yr 


Chimiftas plerumque fuos ef quinqué fequur 


time! 
mg. 
D. Thomas ad Tribunal. 
Judicii quamvis hodie Vos munere privo, 
Non tamen ex fz&is privo decore bonis. 
Translatie ejufdem Fetricovia Lublinum. 
Hine alias gońrum munus transfertur ad oras, 
Ee bona noftra. fimul facta ferantur eò. 
Lous, fue Epitaphium Viferis Laudon, 
Bella gerens, bellis pacem plùs Laudon- amavit; 
Pacis amator erat, tempore pacis obit, 


Fuligo; f 


Przyrodzenie e 


| Lecz enota, i 


| W of dnia 


tinny k biegofawionyn: 


byli, 


towarzyfzyli 


9 © 
Pochwała, iad g / C 
Milfzy pokoy, niż woyna by Laudona, 
r i i kona; 


SEfva, 


Sedulus -extremas pergit mercator 88 Oras, 
Ut bona fortune, vel capiatque mala. 

Peccatores. 

Qui fun c, qui trepidant, & ad omnia fulgura pallent? 


Świe eleres peccant, & fcelus omne patrant, 
Mend ex perjurus. 
Quisqué folet memtiri, perjurare ps 
Perjurus veró, falfa loquendo, petit. 
Cenatus. 

Multa patrare potek, fatagit qui plus adipifels 
Qui metuit fpinam, non capit ille rolam. 
Miferia humana. 

Pluribus en! morbis oculus fi fubjacet unus ! 
Quet morbis i ? 


tür fubjaeet unus homo? 
ica Salutatio. 


g 
Ą 


o 
Si Marianarum queris compendia laudum! 
Angelicó Brevis mon reperitur; Ave. 
Jeanne? Baptifia. 


Ínehoat à Ró vitam} fed ponit eandem, 


3 e 


uando puella fuum 
fequens ۰ 

Feeundi calices! quem non feećre difertüm * 

Infufas artes: mani dare. vina folent. 


Perfcit & pi: € 
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Ax} diü 
Dziś [ 
Tyle ti 
Das lé 
( 

Mat, Z 
Dom, 


W dali 
Kupi 
Ktofzy 
Ci, k 
Kto zw 
À tal 
Wiele 
Nie 
Jeżli ۲ 


Jaki? 


Jeżli p 
Z 1 


Żyć p 
Kon 


Płodne 
Czef 


y gdy fie wznowil; 
Inaéze ey. 
Tyle razy woiuiąc, Bie Pal 
Dziś legł lofem fwey 6 
Czworo ludzi Taze rd piesn a 
Mąż, Zona, Corka, Sługa od pio 
Dom, dwakroć miłość, pilność, były 
Kupiec. 

W dalekie bieży kraie, żeby fie zbogacił 
Kupiec, lub co ma, żeby te famo 'utracił, 
Grzefznicy. 

Krorzy to fa, błyfkania co fie zbyt łękaią ? 
Ci, ktorzy i * mał prędko, i zbrodńie wpadaią. 

Ktamca krży wóprzyfezea ( dzie, 

Kto zwykł kłamac, iet gotow krzy woprzy fiada wfżę- 
A tak krzywoprzyfiężca kłamiąc, zgubion będzie, 

1 SA Ukineść. 

Wiele ten fprawić może, komu o to ftoi, 
Nie urwie roży z drzev kto fię kolca boi. 

Ne zG L 

Jeżli wiele bol fedno : 

Jakiż go wcał a ciele, choć i czeka? 


Dziś poko 


Jeżli peehwat w krotkości Maryi fzukamy? 
Z dwoch flow: Zdrowaś ya, wfzyftkie dla niey 
S. gan Chr ( mamy. 
Zyć poczyiia, gdy 6 dan w żywocie Matki; 
Kończy życie, gdy Panna fkok fkońezyła głatki, 

Przy mapoiu częsta rozmowa. 
Płodne kielichy! komu wymowy nie dai ą? 
Częfto wląne nauki ludzie z wina maia. 


Ziemie 


Smierc e 
Przy § 


Czolgaf 
A tak k 


W yrw: 
Dzis mi 


Sceptru 


Co dafz 
Zaml 


nfers imopi, vanéfeit im auras; 
fed fit aperta manus. 
Cambii, 
jon ef pretiofior ulla, 
venaies cam pfor avarus babet. 


———A Dom 
سے‎ MÀ 


1 t Calláenawe 
occakone تا‎ GallicaTugi- 
J 


(8) RS 17 


Ziemia Matką iek i grebem. 
Nie matką, lecz macochą możem nazwac ziemie, 


bofwe ktore zrodził ła w grot bwprowad za plemie. 


i ona GRA miewa, 
Ni-vozummy Wierfzopis. 

Srrafzydio W robifz, gdy wierfz pifzefż nowy! 

Bo wnim asi nog fkiadu, ani nie mafz głowy. 
Liczba przeznaczony: b. 

Teraz trzoda owieczek, niż kozłow licznieyfza, 

Potym kozłow nad owce, będzie gromadnieyfza. 
Prawo, i śmierć: 

Smierć gdy iet nieuchronna, migdy nie żma prawa, 

Przy śmierci zaś człowieka każde prawo flawa- 
Leniwy. 

Czołgafz fie do dobrego, iak wąż, bez ochoty, 

A iak koń fzypko lee ifz na wfzyftkie niecnoty. 
S. Bernard Oyca, i braci pociągnął de Zakonu. (nie, 

Wielka rzesz: byd£ Oyezyzny Oycem w ktorey fro- 
Łafka: bydź Oycem Oygca. i Braci w Zakonie. 

Nauczyciel, 4 uczen głupi. 

Jeżli Nauczycielom rowni fa Uczniowie, 

My rowami oba teraz iefteśmy trutniowie. 
P. Franklin, 

Wyrwał Niebu pioruny, berło okrucieńftwu, 
Dzis mu źal, piorun, berło, że dane fzaleńftwu. (* 
jałmużnik chelpiwy. 

Co dafz ubogim, wízyiko iak wiatr niknie wfzędzie, 
Zamkniy ufa, a ręka niech otwarta będzie, 
Papier do edmienienia pieniędzy. 

Droifzey cum z papierow żaden nie poznaie, 
Nad tę, ktorą odmieniacz pieniężny przedaie. 

Starzec 


——— ten 


یا تسه 
v*) Z oxovicznoses niszgod Francuzkich,‏ 
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Senesio ۰ 
Tam properé paífus glomeras! ut paffibus hifcé 
Ad mentem vite te properare, putem. 
Theologus in feriptis obfcurus. 
Et DEUS obfcurus nobis, licec e& fibi elarus; 
Tu magis obfcurum per tua fcripta facis! 
Rex, Les. 
Si foret hic eultus Legum, Regum prout exfat, 
Legibis at nullis. Regibus eflet opus. 
Hoe ipfum ۰ 
Si foret hie eultus Legis, Regis velut exftat, 
Tune Regi nulla lege neceffe foret. 
Bacbanalta. 
Incendunt plerumqué focos folemnia Bacchi, 
Nempe dies cinerum proximus eife folet, 
Moers Cygni. 
Supremos inter modulos moriuntur olores, 
Occumbit iæto funere. folus olor. 
Vel. 

Dum Cygnus moritur, fibi dulee melos ennit ipfe, 
O! fi fc moriar, nominis hejus ege. (2) 
Mendex. 

Perjures licet, haud tua me mendacia fallent, 
Fallere me folüm, vera loquendo, pores! 
Bibo Philofophus. 

Plüs oneras Bacchó ventrem, quam pallade mentem: 

Inde tibi plenus venter, inane eaput. 
Stemmatum inflabilitas. 
Szpe figillancur Magnatum Stemmata ceri, 
Intar enim cere nobile Stemma fuit, 
Magnatum Autbovitar. 
Omnes Magnátum voces oracula fiunt, 
Er quamvis careant pondere, pomdus habent. 
(9) È. Luces, 
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Tak fy 
Ze mnie 


Bog dla 


Lecz pri 


Gdyby i 
Zadni 


| Gdyky 


Tedy! 


Nay wii 
Niedziw 


Słodko | 


Sam Lal 


| Prey śr 


O! gdyt 


| Choćby. 


Zwieść 


i Nie tak | 


Ziad też 
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Starzec ezerfiv 
Tak fzypko nogi zbieraíz! chocie$ człowiek fary; 
Ze mniemam, iść chcefz prędzey niż młody na ma- 
Teolog w pifmach ciemny. ( ry. 
Bog dla nas ciemny, chociafz fam w fobie iaśmieie; 
Lecz przez twe pifma ćiemne bardziey nam ciemnie- 
Król, Prawe. ( ie. 
Gdyby iak Królow, ludzie prawa fzanowali, 
Zadnychby praw Królowie niepetrzebowali, 
Toż fame ۰ 
Gdyky tak, iak czci Króla, lud prawo fzanewał, 
Tedyby żaden prawa Król niepotrzebowal 
Dni Rligsopufne. : 

Naywięcey wmicfopufty pożar ludżiem fzkodzi, 
Niedziw. bo też Popielca dzień blifki nadchodzi, 
Śmierć Łabędzia. 

Słodko fobie Łabędzie przy śmierci śpiewaią, 
Sam Labedz śmierć wefołą, wfżyfcy fmutną mais. 

۱ Inaczej, 
Prży śmierci łabędź fobie fodkie huei pienia, 
O! gdybym tak umierał, ia tegoż imienia, (+) 
Kłomca, 
Choćbyś krzywoprzyfiegal, klam&wo hie poradzi, 
wieść mię, gdy prawdę powiefz, ta mię prędzey 
Piisnica 2 (zdradzi 
Nie tek naukę wumyf iak w brzuch napoy wlewafz! 
tąd też brzuch pełen zawfze, a czczą głowę miewafz 
Herbow nietrwałość, 
Częfto fie Herby Pańfkie wofkiem wyrażaią. 
Bo tei iak wofk topnieią, i z eczu pryfkaią. 
Panew powagę. 
W (zyftkie Sowa fie Panow fai wyrokami, 
Są powaine, nie ważą chociafz ich ۰ 
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Lucas, EF Cleophas. 

Hi dus Difcipuli non cognovćre Magiftrum, 
Tam fbi diverfus, quam peregrinus erat. 
1214165 ۰ 
Annales veterum, quosdam ۶ effe canales, 
De quibus: ad natos patria gefa fluunt. 

Senetius. 

In terram plerumqué fenes funt corpore proni, 
Secum quisque fenum le grave pertat onus. 
Avarus. 

Crefeit amor nummi, quantum ipfa pecunia ere(ci®, 
Semper avarus eget femper opes cumulat, 
Pertimatia. 

Ef homimis cujus prorfus mens nefeia fle&i, 
Hee alios homines flectere nefcit item. 
Morbus febrilis, 


[nfrmi graviter calida qui febre laborant, 
Carfmem non comedant inde bovis, fed ovis, 
Impedimentum ftudit. 
Per pifces, & aves, multi 6 {cholares, 
Si ftudium tra&as, his Studiofe eave. 
Pax, و‎ ۰ 
Nulla quies bello; pacem quieunqué peroptat, 


Pax fegetem gignit, bella Bocent fegett. 
Infanus amor. 
Non ut ames pofeo, verim ceíles ut amare, 
Tu me mollis adis, potea grandis abis. 
Refgenfo. 

I procul! ipfa tuum mollem deteftor amorem, 

Nam venis hue levior, grandior inde redis}? 
Negligentia paucorum. 

Non eitd progreditur majora capeffere rerum, 

Qui priüs amittit parva minata ۰ 
Amens. 


Ci dwa! 
Tak fic 


Dziele 


Z kto 


Ku zie! 
Sami 


lle kto 


Zaw 


Kto fie 
Ten 


Ktorzy 


Owe 


Połow 
Jeżli 


Nic ni: 

Kaz 
Nie ko 
Twed 
Idź pti 
Bo wel 
Nie pr 

Kto; 
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ikafz, i Kleofafz. 
way uczniowie w drodze Mifrza nie poznali, 
fie zmienił, że Pielgrzym iet jakiś, mniemali. 
161001۰ 
Dzieie dawne fą niby iakieś wod rynfztoki, 
> ktorych fynom Oyezyfte fpraw płyną potoki. 
Starość. 
Ku ziemi pofpolicie ftarzy fię fehylaia, 
Sami fobie ciężarem z fiebie pozofaią. 
Łakomy. 
Ile kto ma pieniędzy, tyle ie miłuie, 
Zawfze chciwy chce więcey, zawfze potrzebuie. 
Upor: 
Kto fie fam do dobrego nakłonić nie wzbudzi, 
Ten i innych niefkłoni do niczego ludzi. 
Choroba gerączki: 
Ktorzy cierpią choroby gorączki trzydniowe, 
Owcze mięfo ieść mogą. ale nie wołowa. 
Przefzkoda do nauki. 
Połow ryby, i ptaka wielu gubi żakow, 
Jeżli fie uezyfz młody, ftrzeż fię ryb, i ptakow! 
Pokay. 4 ۰ 
Nic nietrwa podczas woyny; woyna zbożu fzkodzi, 
Każdy żąda pokoiu. pokoy zboże rodzi. 
Nieporządna ۰ 
Nie kochay! albo cale porzuć me kochanie, 
"Twe do mnie lekkie przyiście, lecz ciężkie rezfanie. 
Odpowiedź. 
Tdź precz! mnie famey miłość twa ieft obrzydzeniem 
Bo wchodzifz z lzeyfzym, wracafz a zeiężfzym fum- 
Zaniedbanie małych zeczy. ( nieniem. 
Nie prędko ten do wyz'zych rzeczy poftepuie, 
Ktory małą rzecz fobie za nic wprzod fzacuie, 
Szalony, 
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Amiens. 
Cenfus adeR ubi, fenfus ede& plerumquć; viciflim 
Aft ubi fenfus abeft, mox quoqué cenfus abeft, 
Interitus nobilitatis, 
Nobilitas fumofa patet. quandoqué ferefeit; 
Et veluti fumus, dum petit ales. perit. 
Paupertas, 65 ۰ 
Chri&us ait: Celos .à paupertate. parari; 
Tartara divitiis quis dubitabit emi? 
Pittor, 
Tam bene, tam proprie perfonas fingere nòfi! 
Quòd perfonatas dicere nemo velit, 
1 Laus propria. 
Dicitur efató veteri: laus propria ferdet; 
Numquid olere magis laus aliena folet? 
; Ceium, 3$ terra. 
Quis Colum terramque putet non effe gemellost 
Unus cum partu feeit utrumque DEUS. 
Alium, cepa, ۰ 
Allia, eum rapa. eepe, nafturtia, eavles, 
Inflant, inflam aant, & male femper olent. 
Hebdomoda Sanka. 
Proh pudor! Hebdomadis ¢ quinquaginta duabus, 
Unica duntaxat San&a vocanda fuit ? 
Fortuna. 
Dicitur apprime fortuna volubilis effe, 
Hise etiam nummus íphzricus efe folet. 
füures, t$ fures. 
Non fecus ac fures fpoliant granaria mures 
Mus, & fur laqueó dignes uterqué ۰ 
Dives ergs pauperes. 
Una quando manu dives largitur egenti, 
Ambabus mapibis potea lwcra capit. 
Serius, 
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Szalony. 
Kro przy zmyfach 208۸916, pewne ma dochody, 
Bez zmyftow kro ieft, taki za zwyczay ma fzkody. 
Upadek Szlacbefiwa. 
Salsche&wo mie iet trwałe, kiedy fie ftarzeie; 
W zgore fig iak dym wznofi a potym nifzezeie. 
Ubofiwa, i ۰ 
Chryftus mowi: ubodzy, że trafią do Nieba; 
Bogaci, że do piekła; wątpić nie potrzeba. 
Malarz. 
"Fak dobrze umiefz udać zmyślaiąc ofoby, 
Ze ich trudno ieü poznać z powierzchney ozdoby. 
Pochwała wtafna. 
Ze chwała włefne smierdzi: iet dawne przyfowie; 
Lecz czyli cudza pachńie? eo kto na to powie? 
Nicho, $ ۰ 
Ktoż nie powie, że Niebo, i ziemia fą fobie 
Bliźnięta? gdy ie ieden BOG uczynił obie. 
Ezofnek, Cebula, Ee. 
Caofnek, rzepa, cebula, głąb, rzeżucha ziele, 
Brzuch wznofzą, krew wzru'zaia, i źle cuchpą w cie- 
Tydzień Swięty. (le. 
Z piędziefiąt dwoch tygodni ieden w roku bywa, 
Ktory fig tylko wielkim, i Świętym mazywa? 
که‎ 
Ze fig fzczęście w dom toczy, frofownie mowiemy, 
Bo, każdy ie okrągły ie& pieniądz, widziemy. 
Myjzy. $ ۰ 
Rownie myfzy, zicdzieie kradną fiład pfzenicy, 
Jak złodziey, tak teź godna i myiz fzubienicy. 
Bogaty ku ubogim. 
Jedną ręką ubogim eo bogacz. rozdaie , 
To obiema rękoma wzyfk znowu ۰ 
Paweżny, 


Serius, E° ۰ 
Ec nófti rra&are jocos, & feria 11 
Cum gravitate levis, cum fevitate gravis. 
Epitepbium D. Franklin, 
Eripuit fulmen ۰ feeptrumque Tyrannis; 
Nune fuperis animam, corpus humo tribuit, 
Femina Firo mollior. 
Mollior et Molier quàm Vir. fic di&a vel inde: 
Hec ex offe licet facta fit, ille luto. 
S. Foannes Bagtifa in ۰ 


Nomen iasne geris magni Baptifta Joannes! 


Nil aliud preter vincla Joannis habes. 
Posta. 
Laus epigrammatice non eft poftrema Póćte, 
In concinnandis verfibus effe brevem. 
Calvus. 


Ef aliquid eur me videare beatior effe, 
Uno namqué minus pettine memet eges! 
S. Petrus inverfe capite fufperfus. 
Plantas Petre tuas geitis imponere Lelis, 
In reliquo terris vis fuperefie caput. 
Qu ONT RIA 
Quod ۰ feripfi; fit id indelebile fcriptum. 
Ullus homo meliüs feripfic in orbe nihil. 
Ovenus. 
Verfibus ex gratis plus laudis haberet Ovenus, 
Si nom íedifler carmina multa Venus. 
Ad Martialem. 
Tu feribis meliora mcis epigrammata longe! 
ut hoe feribo deteriora ۰ 


Conftet, } 
Lucius pifcis. 


Lucius 3 cauda laudatur, fi 
infandum capiti, fi capiendus erit. 
Delphinus, 


fit edendus, 


Poważnie umiefz mowić, i czafem tart powiefz! 


A tak fie rszem plochym, i powazny zowiefz! 


berło Fyran=m. Niebo ogołocił 
dufz SOGU a ie mi wrocił, 
ewiefla ۰ à 
Nad Mefzezyzne Niewiaftz 


XWielkiego Jana dies ezcze Da fobie 2 ! 
Niczym więcey w Jana bydź fig glofifz. 


Sława dla W ierfzop! a bywa nie mała, 
Gdy krotko wierfze pifze. a rzecz wn ich ief całą. 


zcáliwízym fie nade mnie w czymfiś pokazuiefz, 
grzebień E nó rzenia ly, ty nie pr trzebuiefz! 


»' 


S. Piotr ne doł głową ade tefzeny. 
cefz: Pietrze, by twe nogi ku Nieku fie miały, 
mozg z głową na ziemi p dia nas ۰ 
NC KC SEX 
Com napifal; to pifmo będzie nie 69 
Od nikogo nie było lepiey napifane. 
Owenus. 
fzaby chwała z wierfzy Owenowi była, 
Gdyby ich fprofna Wenus częło niefzpecila, 
Do Mas rcyliufa. 
Pifzefz wierfze odemnie daleko pięknieyfze! 
Ja pifzę, idzie za tym, ۵ ciebie podleyfze. 
Szczupak Ryb 
Szczupaka od ogona, iedząc wychwalamy, 
Gdy go zchwytać potrzeba, za głowę chwytamy, 
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Delphinus, €9 Siren. 
Delphinus celer ett. at Siren voce canora, 
Fidus hic eft homini, perfida conftat ea. 
Cete, ( bdis, 
Non tam monńra maris (unt hee, quam viva chary- 
Navigiis totis vix fatianda fatis. 
Ad divitias luxus, & faftus. 

Tam prope divitias luxus faítusqueé fequuntur, 
Quam fequitur morum corporis umbra fui. 
Finis rerum. 

Si bonus eft finis, totum laudabile fa&um, 
Si malus ef finis, res mala tota manet. 
Adulater, & adulter. 
Dereftandug aduiator, dammandus adulter, 
Alter heri nummos, querit & alter keram, 
Pro viro mulier oreo aptior. 
Fletus in inferno quia dicitur effe futurus, 
Aptior infernó femina, quam vir erit. 
Mendag, 
Ef adeo folemne tibi mon dicere verum, 
Vix valeas quamvis dicere vera velis. 
Unimanus.'; 
Unius cubiti poteris vir mance vocari, 
Quantumvis Golia vix videare minor. 
Is excipiendis conuiviię parcus. 
Pranfuros prius effe domi condiximus omnes, 
Quando voles epulis nos adbibere tuis. 
Spiritus S. im lingvis igneis. 
Venit in ignicis divina Columbula lingvis, 
Scilicet ante mimis frigida lingva fuit, 
Unus DEUS, tree Potentia. 
Canica mens fimplex, mentisqué potentis triplex, 
Te Trinum ac Unum nos docet effe DEUM. 
lama. 
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Swinia ۳۵۲/۵, i Syrena. 
Swinia morfka ief predka, nic judziom nie fzkodzi, 
Syrena flodko Śpiewa. a na życie godzi. 
W eloryb. 
Nie tak firafzy, iak kiedy, ten pafzczę otwicza, 
Ktorą całe okręty nie fyty pożera. 
Przy bepattwach zbytek i wyniohoie. 
Tak bliko zbytek z pychą za boga&wem ściga, 
Jak cień, gdy fie człek rufza, w oczach nafzych 
taniec rzeczy. ( miga. 
Jeżli koniec ieft dobry, fprawa dobra cała, 
Jeżli konieczły, wfzyftka rzecz zła, i nie trwała. 
Pedcbiebca, i ewdzołożnik, 
Podchlebca, eudzołożnik fą oba zmazani, 
Ow wczora fzukal złota, ten dziś fzuka Pani. 
Nad Męszczyznę /pafobnicyfze Niewiafa do ۰ 
Ze w piekle płakać będą wfzyfcy, kto nie przyzna? 
Spofobnieyfza do piekła Dama, niż Mefzczyzna. 
Kłamca. 

Tak mafz w zwyczaiu kłamać, iż nigdy nie powiefz 
Prawdy, choćbyś chciał kiedy, kłamcą fe też zowiefz 
Jednoręki. 

Jednego łokcia człowiek, zwać fię możefz śmiało! 

Choć mało co mafs mnieyfze niż Goliat ciałoa 
W przyimowsniw ua uczty ofzczędny. 
W fzyfcy wprzod obiadowac u nas ftanowiemy, 
Kiedy na twoie ueztę wezwani bedziemy. 
Buch S. w ognify.b ięzykach. 

Spadł w ognitych ięzykach Gołąbek na Ucznie, 
Przedtym zimnym ięzykiem nie mowili fztucznie. 
Jeden BOG trzy dufzg nafzey fly. 

Myśl iedna, trzy iey fly, ktore w mas zofiaią, ` 

Ze ięden w trzech Ofobach BOG, nas nauezaią, 
HIE 


Machometane terrent nos cornua lune, 
(Vae nobis, crefcent fi magis illa fupra! 


Dicitur: in Celis teftis quód Luna fidelis, 
Luna fed in terris quando fidelis eric? 

Hebrei fa:tator 

Saltibus in variis excellere conftat hebrzos, 

A vitulo faltus kos didiećre fuo. 

Gulofus. 

'Talis enim bolus nuper tibi 

Ne gula frangatur, PETERE 

M atriwoniuma 
Ire eatenatim foluir delor atqué voluptas, 
Nunc in cornubiis ۳۱۵ tre folet, 
Turpis fuga ex SA 
Gloria quantumvis fugientem fepe fequatur, 
Attamen hzc eadem, te f si fugit. 
ir Pior eximius, fed deformis. 

Indmis rebus faciem. formamque venuftam, 

$ Hat etiam facies ind get arte tua, 
Danta uenationibi us pe 

Venandis eit apta feris, idonea | 

Dania, mutata voce 1 


Saturnus. 
Mowi Wierfzopis; że fwoy wziąw ży 


Zrze Saturnus: 


ł, 
1 


aż zakrztut 11 
fie nie uduf 
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Samfon, 

Tereentum vulpes ccpit leo robore Samfon, 

Una dein vulpes Dalila capit eum. 
Rufus. 

Exciperis toties, & carperis undiquê fannis! 

Sis animó! carpi flos folet ipfe croci. 
Avarus. 

Qui digitos ungir nummus, caput hic tibi pungit; 
Vis fanum vulnus? pauperis unge manum! 
Afferens maculas effe in fole. 

Quisquis es! & maculas audes afpergere foli! 
Luminibus macułatn - comfar ineffe tuis, 

Rara jufitia in ۰ 

Juftitiam veteres aitream nomine dicunt, 

Inde quód kanc terris certius aftra colunt! 
Cenaculum & Cana Chrifti. i 

Grandia quancumvis fuerint Cænacula Chrifti, 

Cama tamen longè grandior hifcé fuit: 
Mors quetidtana 

Si mors o homines! ef ultima linea rerum, 

Mit, qua non fiat linea, nulla dies, 
Devotus Faminews fexus. 

Articulis quxvis muiiebribus eit data virtus, 

Quod plùs virtutem Femina, quam vir, amet. 
Thomas à Kempis. 

Singula pondus babeat Kempenfis verba libelli, 

Ne tamen idcirco fit gravis ille sibi. 
Aprilis, & Majus. 

Triftis in inferne femper regnabit Aprilis, 

Majus at in Colo {emper amenus erit. 
Lingva. 

Non fruftra lingvam dupiicata repagula vallant, 
Scilicet; hanc prompic nemo domare poteft. 

S. Petrus 
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Sam fon. 
Kilkakroć moe Samfona lifow ułowiła, 
Jedna potym Dalila lifzka go zdradziła. 
Czerwónożołtawy, 
Ześ czerwonożołrawy, ma posmiech cię dais, 
Nie zwaiay! takiey farby kwiat ludzie zry ۰ 
Łakomy. 
Ktoryć grofz maści ręce, tym fię rami głowa; 
Namaść rękę ubogą! rana będzie zdrowa. 
Kto twierdzi, Ze w floficu fa ۰ 
Kto śmiefz twierdzić, że w Rońcu żnayduią fię zmazy 
Mufíz fam mieć na oczach iakieś ciała fkazy. 
Rzadka fprawiedliwość na ziemi. 
Sprawiedliwość Niebiefką dawni ztąd mianuia, 
Ze ią Nieba nad ziemię nsypewniey ízamuia. 
Wieczernik, i Wieczerza Chryfufa. 
Poważny był Wieczernik dla Chryftafa Pane, 
Lecz wainiey(za Wieczerza, ofatnią mazwaną. 
Śmierć codzienna. 
Gdy śmierć oftatnią krefkę wízyftkich rzeczy miewa, 
Każdy dzień koniec życia w tey krefce opiewa. 
Biatogłewfka płeć nabozna. 
Niewiafty pobożniey:ze wfzyftkie kto nie przyzna ? 
Bo każda bardziey cnotę kocha, niż Męfzczyzna. 
Tomafe z Kempis. 
Każde fowa w Tomafza Kfiążce wiele ważą, 
Jednak cie od czytania, choć cięfzkie, nie zrażą. 
Kwiecień. i May. 
Kwiecień w piekle mieć będzie rząd zawfze islofny, 
May zaś w Niebie fię ciefzy na zawfze radofny. 
: guy | 
Nie darme ięzyk dwiema ściany ogradzamy, 
Znać że go w mowie nalzey wnet nie IE aR 
5. 5 


Juem vix s T ) 
dia flere nimis gallica lingva movet, Y torego 
S..Laurertrus M. Do p 
Ef affatum iam, manducandumque Tyranne!} 
O dapibüs-dignos appofitosqué fales! Jui 6 ۱ 
Sepulcbra Majoris Hebdomada. Takie 
Dida fepulchra putant quidam, quafi finc fine pulehroj | 
Omnia funt kodie pule: fecunda nego. Mniema 
Quaedam iat Inne wf 
Hofné voces afinos? quos te genuiffe fareris? 
Cum natura fimul vos facit una pares. Ktoryet 
Choć 
Majorum placitó, 
Nune appellari pax mala (epe folet, Choć we 
Animarum diverfites. Dis rze 
Sepe graves animos exilia corpora portant, 
Exiles pariter grandia fepe gerunt. Częfło 
Ecclefa una. Przee 
Si DEUS unus adef,. Ecclefia ftat fimul una, 
Si Pater unus ineft, unica Mater erit. 
Labore alieno glorvians. 
In bove fans fib aratra culex exclamat: aramusj 
In vitulis aliis fas, & ais tu: ego aro. 
Infans JESUS pannis involutus. 
Fafciolis fuerat puer ad prxfepe ligandus, 
Eriperene natum né priùs atra DEUM, 
Prefens opus carminum. 
Degener in lucem aon nunquam prodit abortus, 
Sic meus ia mundum nunc quoqué partus abit, Odrodn 
SS. Petrus crucifixus, Paulus capite piexts. Tak. 
Servatum Petri Capat eit, Pavliqué retéctum, ۱ 
Ip terris unum par fuit elle caput. : Pawła 
Polytheus Dwie 
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S. Piotr przy zapianiu kura ptaczacy. 
Krorego ledwie tyfiąc moby pobudziło 
Do płaczu, iedno kura piamie porufzyło, 
S, Wawrzyniec Męczennik, 
Już $e upiekło, kąlay! do mordercy mowi;! 
Takich potraw przyfmaki fiużą Tyranowi, 
Groby Wrcikiego Tygodnia. 

M niema ktoś, że bez kiztaitu w zyfikie groby trw aią, 
Inne wizyftkie fą takie, dziś wfzyfikie klztalt maią, 
Pewna Matke. 

Ktorych fynow zrodziłaś, tych zowiefz ofami! 

Choć iedno przyradzenie rowne chodzi z wami. 
Pok koy. 
Choć według zdania dawnych. pokoy fzezęście rodzi, 
Dziś rzecz można, że p okoy niefzezęście przywodzi. 
Rożność umyjlow. 
Częfto ciało przyTescupte ma umyft wfpanialy; 
rzeciwnie człowiek fpory, a umyf zdrobnialy, 
Kościoł iedsn. 
Jeżli BOG ieden, Kościoł ftoi ieden wfzędzie, 
Jeźli ore ief ieden, Matka iedna będzie, 
Z cudzey pracy chełpiący fig 
Na wole ftoiąc komor woła: my orzemy; 
Na ciotku eudzym ftoifz. i mowifz: rebiemy. 
Niemowię FEZUS w pielufzh ebwinior y. 
Przy żłobie pielufzkami JEZUS uwiązany, 
By prędko z niemi nie był do Nieba porwany. 
Teraźniey/fze diet 6 wier/zy. 
Odrodny płod fie ezafem z Matki ma świat rodzi, 
Tak to me dzieło wierzy do ludzi wychodzi. 
SS, Piotr ukt zyżowan , Pawet ścięty. 
Pawła Głowa odcięta, Piotra iet przy ciele, 
wie znaczą iednę Giowę ma ziemi w Kościele, 
W wicie 
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Polytbeus. 
Principium numeri quum dicere cogimur unum, 
Quomodo vos plures dieitis effe Deos. 
Vei. 
Dicite! quis numerus, feries, munusve Deorum? 
Ordine pofiremus, cenfeo, vefter erit. 
Atbeus. 
Si DEUS eft nullus, qui premiet aĝa proborüm? 
Celi Celorum, dicite, eujus érunt? 
Vel. 
Si DEUS et nullus, qui puniat a&a malorum, 
Credo pro vobis tartara nulla dari. 
Que funt Caefaris, Cafari. ۰ 
Ur fua Cælaribus meritò tribuenda* videntur, 
Sic quoqué que fua funt, funt tribuenda DEO, 
gejunium. 
Spiritus adverfus carnem quò vincere poffet? 
Carne fuit verità mortificanda caro, 
Rex, Lex, Grex. 
Exempló Regis, mecnon dictamine Legis, 
Ducitur, ac regitur publica vita Gregis. 
DEUS ferutator cordis. 

Ipfe DEUS cordis ferutator, operter, ut adfit, 
Quorum per tenebras plenaquć ge&a latent. 
Senecio, 69 Fuvenis. 

Omne feré pie juvenum folet effe venenum, 

Uc contra ferme lac folet effe fenum. 
Refponfe. 
Etf mortiferum biberint quid? (fit nequé mirum,) 
Nequaquam virus rale nocebit eis. 
Vetuflas, © pofleritas. 
Dicitur effató veteri; veneranda vetuftas, 
Vix e& poiteritas nuac celebranda minus. 
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W wiele Bego | ivierzücy, 
Gdy na początku liczbę iedną nazywacie! 
jakże wy więcey Bogow, niż ieden, trzymacie?t 
Inaczej. 

Mowcie! ktora powinność, liczba Bogow w rzędzie? 
Mniemam, że wafz ofatni w {wym porządku będzie, 
W BOGA nietwierzący: 

Kto iet dobrym nadgrodą? ieżli nie msfż BOGA; 
Powiedzcie! czyia będzie. Niebios mnogość froga? 
Inaczej. 

Jeżli BOG nie ief, ktery złe by karat wiecznie, 

Wierzę. że nie mafz piekła, i dla waskeniecznie, 
Co Cefaríkiego, Cefarżowi. ۰ 
Co iet Cefarza, oddać mamy Cefarzowi, 
Co zaś Bofkiego,, BOGU: Pifmo święte mowi. 
Pofl 
By Duch pokonał ciato,.iakiego oręża 
Potrzeba? nie ieść mięfa, to ciało zwycięża, 
Król, Prawo, Pofpoiftwe. 
Gdzie dobry przykład Króla, i praw 168 uchwała, 
Tym fie wiedzie, i rzadzi ludzi trzoda całą. 
BOG przenikaiący Jerte: 
sam BOG fkrytości ferca na widok dobywa, 
Ito co fie w ciemnościach ezynmego ukrywa. 
Starzec, i Młody. ۱ 
Każde wino dia młodych truciznę podaie, 
Zaś dla tarych powízeebaie mlekqtń fic im faie; 
Odpowiedź. 
Choćby fco" śmiertelnego (iakie to fą dziwy! ) 
2 Nie im iad taki nie kędzie fzkadliwy 
Starożytność, i potemność: 
tżyfowie: Ze zawfzedawnosć ma bydź czczona, 
cz posomnose ledwie co ief teraz chwa na, 
Cz dwiaż 
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Mundus muliebvis. 
Foemineo generi mundus non fufficit unus, 
Ipfa creat mundos Femina fepe novos. 
Bellum. 
Unica bellorum ratio; non una voluntas, 
Si foret unus amor, pax & ubiqué foret. 
Redux ex beilo claudus. 

Claudus utrinque redis! funt belli (gna futuri 
Non mala; preteriti mon bona; noone fuge? 
Parifi, t9 Venetia. 

Utraqué pluralem numerum nancifeitur Urbs hec, 
Quod multis valeant Urbibus eife pares. 
S. Cecilia. 
Organa Virginibus non defunt Ceciliama, 
Cecilianus eis fpiritus arsqué deed, 
Urjula [epe murmurans. 
Urfula, que nimium garris, tam murmura ja&as! 
Urfula mon dici, fed magis urfa pores! 
Via Thebis Atbenas, €§ contra. 
Unicus”incer eas fi mons interiacet Urbes, 
Nemo declivem dicet utriaqué viam. 
JESUS noče matus. 
Dum Virgo paritura fuit, nox ceca ruebat, 
Ut tegeretur ea Virginis arte pudor. 
Chrifus in medio ۰ 
Latronum medius qua lege pepeadic JESUS ? 
Qui legum lator, non latro legis erat. 
۱۰۹ 
Quod tua pauperibus largitur dextera munus, 
Hoe tua nequaquam feit, puto, leva manus, 
Mafctlws mom eptimm uirtutis. 
Mafeula cenfetur proprio cognomine virtus, 
jn te equities miątculą parne datur? 
Longa; 
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Jeden świat vil ۱ ‘ 1 
Chciałaby ich mieć ۰ lub ieden podwoyney. 
F ۵ ۰ 
Jedna przyczyna woyny; nieiedne iey względy, 
By iedna miłość była, pokey byłby wfzędy. 
Pawracaiący z woyny kulawy. ( eaiąc. 


Przyfzłey woyny znak dobry; 
Przefzłey ziev; ieźliś c 
d Paryż, i Werecgs. 

Oba Miata z (wych nazwifk wielką liczbę maia, 
Znat, że fie wielom Miaftom w wielkości rownaią, 
RH Cecylia, 

Wiele Panien głofami Cecylii $piewaia, 
Lecz ducha, i iey fztuki w Spiewaniu nie maig. 
Uyfzula wiele mrucząca. 
Nie Urfzulą maíz fie zwać, bardziey niedźwiedzicą, 
Bo wiele gadafz, czyli mruczyfz z tą famica. 
Drsga z Tebow do Aten, i przeciwnie. 
Gdyby iednę choć gorę te dwa Miafta miały, 
Z obu ftronby fpadnifey drogi nic widziały. 
JEZUS mw necy naredzo y. 

Noe przyciemna nadefzła, gdy porodzić miata 
Panna, tym kfztałtem ukryć fwe Pamieńftwo chiałą. 
Chryfus w posrzodku fotrew. 

Jakim prawem w Śrzod łotrow Jezus powiefzony? 

Ktory prawa ftanowił, nie plut tey obrony. 
galmu£nik. 
Co twoia prawa reka ubogim rozdaie, 
To, rozumiem, że lewa ręka nie poznaie, 
Kięszczyzna mie nay ep[zey ۰ 
Męfka crota imieniem właściwym 6 zowie, 
Twey złości Męfkiey rowna czyli iei? kto powie. 
Długie, 
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Longa, 69 brevia. 

Hee prolixa placent: luxus, convivia, fomnus; 
At contra: Preeule, Concio, Mifa, breves, 
Alauda. 

Laudat alauda Deum, dum fefe tollit in altum, 
Quando vel ima petit, laudat alauda DE C M, 
Avarus, 

Quanto plus opibis quafi crefus abundat avarus, 

In miferos tantó parcior effe folet. 
S, Urfula eum 7 1600. Virginum. 
Virgimibus denis Colum z=quiparavit JESUS, 
Millibus undenis quiparare ۰ 
In juventute canus. 
Cani funt fenfus hominis; tibi gratulor iftam, 
Tam eitó eanitiem ferfibus effe tuis. 
Virgo minus fapiens. 
uinqué licet fenfus habeas Virgo bona; quinqué 
Inter fenfatos non licet effe tibi. 
Pirate, 69 latrones. 
Tili funt fimiles monfris fpedrisqué marinis, 
Hi fimiles brutis, indomitisque feris. 
Vifcus, € fifcus. 
A vifeo fifeum, à fifco diftingvito vifeum !! 
Hóc capiuntur aves, hóe capiumtur opes. 
Virtusfus bomo. 
Que folet in multis virtus peregrina videri, 
Cenfetur meritò te penes effe domi. 
Deformis Mater, fermefa ۰ 
Formofam genuit Mater turpifima prolem, 
Non fecus ac flerem ferdida terra parit. 
Dives mortem timens 
Nemo magis mortem metuat, quam dives, oportet; 
Intar enim furis mors venit, atqué rapir, 
| Chrifus 
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یت کے me‏ 


Dtugie, 3 krotkie Tzeczy. 

Gra, fen, uczta, to troie: ckcefz, by długo trwało; 
Mfza, Modlitwa, Kazanie; chcefz, by wnet uitalo. 

Skowronek. 

Chwali BOGA fkowrenek, gdy fie w gorę wznofi, 

Spusewfzy fie na ziemię, takąż chwałę glofi. 
Lakee 

Im w wiekfze człek łakomy dofiatki opływa, 

Tym bardziey na ubogieh ofzczędnieylzy bywa. 
S. Urjzula z ۰ Pannami. 

Dziefiąciom Pannom JEZUS czyni Niebo rowne, 

De tyfige iedenaście bydź może ftefowne. 
W młodości ۰ 

Włos fiwy fisrość znączy; iać tego winfzuie, 

Ze w młodym iuż ftarego ciebie upatruię. 
Panna mnicy dowcipna. 

Piącią zmyfami Panno chocieś obdarzena! 

Między pięć dowcipnymi mie mafz bydz liczona, 
č Morfcy rozboynicy, i łotrowie, 

Ci podebni frafzydłom w morzu fię rodzącym, 
Ci zaś dzikim zwierzętom w lafach miefakaiącym. 

Sieć, $ kojzyk. 

Sieć, i kofzyk rożnieę między fobą maig و‎ 

W tę ptaki, w ten zaś fkarby cudze fig cl wytaią, 
Cnotliwy Człowiek. 

W wielu zda fig bydź enota od ludzi daleka, 

Tobie jeg zawfze biifka, bo چاه‎ w domu czeka. 
Szpetna Matka, potomfwe piękne. 

Choc fzpetna Matka piękne potomiwoe fpłodziła, 
Tak, iak ziemia plugawa kwiat śliezpy zrodziła., 
Bogacz smierci fig ۰ 

Trzeba, by fie bogaty śmierci lękał fzezerze, 
Bo iak zlodziey śmierć przyidzie, 1 wizyfiko zabierze, 


Cbryfus 
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Chrifus hyeme natus. 
Hiberno natam cum conftet tempore JESUM; 
Heu! tum aofter quomodo frixit amor. 
Boni Parentis bonus ۰ 
Qui genium meresqué patris fortitus es! heres 
O quam magnarum tu mihi dives opum ! 
Filii ۰ 
Scinditur in partes, vel in intima vifcera tellug, 
Orcus & in centro dieitur effe fitus. 
Suntnz Cui liquids, an folidi? 
Pro liquidis: pifces, & cancer, &. amphora certant; 
Pro íolidis: pugnant cetera figna novem. 
Conjugium, 
Non tam conjugis hoc nomen eonjum@io fecit; 
Quam grave quód conjux portat uterqné jugum, 
Converfis S. Ignatii de ۰ 
Quis, rogo, Lojolam faufte eecidiffe negabit 2 
Non furrecturus, ni cecidiflet, erat. 
Bonus preceptor pro juvene. 

Hie ubi Vir dicet: que tę via ducet ad aftra: 
Hune audi! quoniam quod decet, ille docet. 
SS. Innocentes ab Herode eccif, 

Oecidit Infantum, Chrifto nafcente, caterva; 
Sidera fie, nato fole, minora cadunt, 
Avarus. 
Ef tolerabilior quivis mendicus avaró, 
Nam petit unus opem, fed petit alter Opes. 
Potte bibuis. 
Plus reliquis plerumque folent potare Pòétæ; 
Nempe folent reliquis plus & amare fales. 
Adam Prote Parens. 
indignus Patris ef venerando nomine; quando 
Nos prius occidit, quam :generavit, Adam, 
„ Gloria 


Ktory e 
0 iak o 


Dzielą 
A w 


Ze Nie 
Że g 


Nie tak 
Jak, i 


Ktoł pt 
Nie wit 


Ten M 
On t 


Gdy CI 


Tak mi 


Znosnie 
Ten 


Wiertz 
Bo te 


Nie pod 
Adam 


8; 


< 


zd 


imie narod Izor y. 
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ku niemu ziębniemy, 


Chryftus DOR cz 
Ah! isk 


Ktory enot idzi n Rodzicem, 
O iak obfzernych boga&w tyś mi ie dziedzicem! 


Dzielą na części wewnątrz kraia, 
A w śrzo i wfzyfcy powiadalą. 
Czy Niebo 2 je, € este. 


[4] 

Ze Niebo rzadkie: ryby, rak, “dzban, upewnisis; 
Ze gefte: inne dziewięć znaki potwierdzaią. 
Meatzenfiwo. 

Nie tak Matienfiwa imie ftaie fe złączeniem, 
Jak, że iarzma ciężkiego ten tan ief znofzeniem. 
Nawrocenie S, Ignacego z ۰, 

Ktoż przeczy, że Lojola nie upadł fzczęśliwie? 
Nie wftałby, gdyby mE tak ee prawdziwie. 
Bobry Nauczyciel dla M itodzieńca 
Ten Mąż coć powie ieee: że ta ieft do Nieba, 

On to uczy, eo zdobi, iego fluchac trzeba. 
SS. Młodzieniafzkowie ed Heroda pobici. 
Gdy Cbryftus przyfzed dł na świat małe giną dzieci: 
‘Tak mnieyfze swiatła nikną, gdy flohce roświeci, 


Łakomy. 
Znośnieyfzym fie bydź żebrak, niż lakemca głofi; 
Ten ae ta begaćtw żąda, ow o pemee profi. 


Ww ‘tev [zope fo wie ۶ ecey piiacy. 
Wierfzopifowie wi grey, niż inni ۵۰ 
Bo też więcey nad innych w Zartach fig kochają, 
Adam pieyw/ najz Qyci ee, (dził 
Nie godzien Oycem naizym zwać fic; gdy nas zdra- 
Adam pierwey, niżeli ma świąt wyprowadził. 
Chwata 


Gleria ex labore. 
Gloria difficili partu venit; exere pugnum | Chwała 
In pugnam, palmam fie tua palma feret, | Dob 
Sufanna cafa. | 
Cafta Sufanma, fenum cur inficiantur amores? | Czemu 
Hoc ideo, ne mens inficiatur, ait. | 1 
S. Catharina ۱۴۵۵ fanguinis lac jundens. 
Lac nifi fudifffet Martyr Catharina; paratam | Gdyby 
Tanta pati, quis non crederet effe Virum ? | Płyn 
Paulus fur. | 
Non nift qui furtó didicifti vivere; vitæ Z złodz 
Paule tue finis, non nifi fumis erit? W Koni 
Rifus ad lachrymas, 
Quim lachry mabilis eft vita hzc, quam plena dolore, Jak opl 
Cum propter rifum lachryma fepe cadit, Gdy 
Gaudia Cmii. 
Effe licet, eredam, liquidiffima gaudia Coli, Choetaf 
Attamem hec eadem gaudia funt foiida. Jedna 
Ecce Anciila Domini ۰ 
Divino Verbo Parens nifi Virgo fuiffet; Gdyby 
Divini Verbi non foret illa Parens. Bozk 
gudas fufpenfus. ۱ 
Infelix arbor, eujus de frode pependit Złe drz 
Judas, non malus tam tulit ulla malum, Bo i 
Vel, 
Dum temeré nimiüm faltatet ab arbore Judas, Gdy ths 
Rupturam paffus, vifcera fudit humi. Blone 
Dofler obfcurus. 
Cur obfeura docens, Doctor clariffimus audis ? Ciemno 
Scilicet. im tenebris clariüs aftra micant, Bo w 
A Uxer Loth in fiatuam falis converfa. 
In fatuam converfa falis. Loth, creditur, uxor, W bate 
Infipiens Mulier, cum periit, fapuit. Głupi 
Martinus 
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Chwała z trudnośćią przyidzie; przyłoż pięść w tey 
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Czyftey Dufzy Zuzanny by sie zarażałą, 
S. Kataszyna miefło) krwt mlieko leiąca, 
Gdyby nie mleko za krew z 2 Katarzyny 
Płynęło! rzekłbyś śmiało, Mąż to był ۰ 
Paweł złodziej. 
Z złodzieyftwa tylko żyiefz Pawle! kradnąc wfzędzie, 
Koniec życia twoiego. czy powrez nie będzie? 
Smicch do płaczu. 
Jak opłakane życie, iak bolem ściśnione! 
Gdy. dla śmiechu ma eze&o łzą lice fkropione- 
Radości Niebiefkie 
Chociafz Nieba radości fa rzadkie dla cnoty, 
Jednakże pełne pociech fą z włalney iftoty. 
Oto ia Służebnica Panjka ۰ 
Gdyby nie była Słowa BOGA pofiuchała, 
Bozkiegoby też Słowa Matką nie zoftała. 
gudalz obwiefzony. 
Złe drzewo dla Judafza fzubienicę dale, 
i Bo żadne takowego owocu mie miało. 
۱ Inaczey. 
| Gdy fkakał na gałęzi Judafz z uchwałości, 
|  Błonę zerwał, i wylał na ziemię wnętrzneści. 
Nauczyciel ciemne uczący. 
] Ciemno ucząc, iaínym cię Miftrzem nazywaią, 
Bo wciemney nocy iaśniey gwiazdy przyświecaią. 
Zena Lota whatwan [eii sbrocona. 
3 W bałwan foli fic zena Lota obrociła, 
Głupia, w ten czas złe czuie, gdy życie ftraciła, 
Marcin, 
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Dominum 


! blafphemus. 
Impia, qui nuper maledicta reluderat ore, 
Pro flipe mendicus fi pite di ignus erat. 
Damianus illiberalis, 
Munera ne numera numerando, munera dando, 
[c manus & minę fit Damiane minus. 
Magdalena flens. 

Ex oculis amor ue eut tibi Magdala fletum; 
Et genuit ( quifnam crederet ) ignis aquam. 
Via duplex. 

Omnes anguftus nos ducit sd athera trames, 
Ad lethum letum nos quoqué ducit iter. 
Amor verus. 

Die! eur femper amor juvenili pingitur ore? 
Sineerus numquam nempe fenefeit amor. 

Vel. 

Qui fuus eft hoftis, fibi mox eft, eredidto, clemens, 
Qui fibi clemens ef, is fuus hoftis erit. 
12. figna ۰ 

Interfim&a fuis funt diverforia fignis, 
Et fua bis fenis fol notat aftra notis, 
Aries. 

Vim patitur Celum, capit id violentia fola; 
Ariete pugnandum. qui quatit, aftra rapit. 
Taurus. 

Ecquis lafcivum promovit in zthera Taurum? 
draxerit in Colum fortê juvenca venus. 

Gemini. 
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Damianin fh * 
Nie licz darow! gdy oś ieft Damianie 
Skapy, mało kto weźmie, wiele 6۰ 
$7 Magdalena płstząca 
Z oczu ci Magdaleno miłość łzy wycifka; 
Ze zognia ( ktoby wierzył ) źrzodło wod wytryfka? 
Dwoiaka droga. 
Ciafna droga do Nieba wízyitkich nas pro wadzi, 
Szeroka, i wefoła do piekła iść radzi. 
Miłość prawdziwa. 
Mow! czemu miłość młodą maluia sa twarzy? 
Miłość prawdziwa nigdy nie zna ftarey fzarzy. 
Inaczey. 
Kto fobie nieprzyiazny, wnet będzie łafkawy, 
Kto tafkawy, wnet fobie mieprzyiaciel żwawy. 
I2. ۵ Niebiefkich. 
Dwanaście znakow widzieć daie fię ma Niebie, 
Ktore iftotą rzeczy fq rożne od fiebie. 
Baran. 
Gwałt wielki cierpi Niebo, kto chce wniść do Nieba, 
Baranem bić do niego. by tam wizedł, potrzeba. 
Byk. 
Co za rofpufta Byka pod Nieba wfadziła ? 
Pewnie iaka miodziuchna miłość wprowadziła, 
Bliźnięta, 


Nobile pat fratrum gemini cum 
Ob nexum, geminó dignus uterqué p 
Cancer, 
Retrogradć quovis fol akra pererrat im anno, 
Cancer eam reditüs admonet iffe fui 
Lee, 
Addi&um fpheris, qui nefeiat effe Leonem, 
Affixum fphere Cantus elle videt. 
Vi rgo. 
Hee Virgo przftans fi Virgo manere wolebat; 
In Celis merito jure locanda fuit, 
Libra, 
Qui tribus in digitis terre fufpenderat orbem, 
Jam tune juffiti# lamcibus ufus erac. 
Scorpia 
Scorpio Ca@le&is minitatur in orbe fcelefis و‎ 
Se &ilaturum virus in kofee fuum. 
Sagittarius. 

Aptior ef ca$ris, quim pacis amantibus afriś; 
Ni pharetratu$ amor faucia eorda velit." 
s,Capricornus. 

Sufpieor, evańt Capricoraus in ztliera faltu, 
Cum jaceret momces fortis in aitra Gigas: 
Aguarsus. 

Ne quando Celi metuant incendia flam ma ; 
Perpetuas illie iie miaiitrac aquas, 
Pifces: 
Que, pifees muti paffim jejunia figmant, 
Pifcibus in Colo promerućre cocum, 
Septem pianeta: 
Errantes Rellas numeramus id there feptem; 
Hie elementa gerit totque Planeta vagus. 
Lune: 
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Zaene imie dwoch braci, eży dwoia ofoka, 
Dla związku, dwoiftego Nieba godai oba. 
Rak. 

Tam i fam eo rok fońce świat w koło obehodzi, 
Rak ten powrot ma pamięć zawfze mu przywodzi, 
Lew. 

Ktoby fadzil, z okręgu, £e Lew ieft wyzuty, 
Teraz widzi, iak &oi przy Niebie przykuty. 
Panna. 

Ta Panna, ieżli Panną zoftać zawíze chciała, 
Koniecznie ofadzona w Niebie bydz mufiała, 
Wa 
Ktory świat na trzech palcach trzymał, i miarkował, 
Już w ten czas fprawiedliwey fzali pótrzebowal. 
Niedźwiadek. 
Niedźwiadek grozi zbrodniom na Świecie będącym, 
Ze będzie dla nich iadem z fiebie pufzczaiacym. 
Strzelec. 
Spofebnieyfzy do bitwy, niź ku Niebu mierzyć, 
Jeźli miłość niezechce fere zramionych dzierżyć. 
Kozioreżce. 
Aniemam: że Koziorożec na Niebo nogami, 
Skoczył, gdy Gigas rzucał w toż Niebo gorami, 
Wodnik. 
Niech fie. więcey nie boi Niebo ognia fzkody, 
Bo Wodnik podoftatkiem doda zawfze wody. 
Ryby. RM 
Za zwycząy ryby znaczą pof, czy umartwienie, 
Trzeba do Nieba kuchty na ich uwarzénie. 
۲ Siedm Planet. (my; 
Siedm gwiazd nie na fwym mieyfcu na Niebie licze» 
I tyleż tam żywiołow będących widziemy. 
Księżyc, 
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Luna, 
Luna PI d GABON GAR: 
juna Planetarum Có!o intima, proxima terre, 
eliquiis adeo parvula 8 fnis. 


۸۷ ۵ اه‎ 
Ad Lunam veneremqué fitus, cum corpore parvug 
Mercurius, furum creditur elfe DEUS. 
Venus. 
Manê preit Soli, preeurrit vefpere Lunam, 
Quò faveant puero Lunaque Solqué fue. 
£ Sol. 
In medio Sol ef, tribiis hine, tribus inde Planetis 
Adítitibis; Quidni Rex utriusqué poli? 
Mars. 
Vieenis quatuor Mars menfibus aftra pererrat, 
Quó pactó, Menfis Martius omnis erit. 
Jupiter. 
Bis fenis Colum decurrit Jupiter annis, 
Ergone non íenior, quam duodennis erit? 
Saturnus. 
Annis ter denis Saturnus eonficis orbem, 
Importatqué famem fepits elur adhuc. 
Lucifer, 
Quomodo de Celo ceeidifti Lucifer olim ? 
Cafus hic, oecasüs mox Orientis erat. 
Timor. 
En timór atqué metus funt fundamenta falutis, 
Qui timet, iple cavet, qui caver, integer eft, 
Magna cogitantes, 85 parva habentes. 
Parturiunt montes, fed naíeicur exiguus mus, 
Magnus & ex parvo gignitur ungve Leo. 
Jteratio ۰ 
Penitet in cafum, qui peecat adhuc iterando, 
Verus amor nunquam vult iterare icelus. 
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i, niż Nieba wydaie, 
ich ezelto pomnieyfzym fig žale, 
Merkutyu[z. 
| W i&ocie mały, blifko Kfiężyca przebywa 
Merkuryufz, zlodzieiew Bożkiem fie nazywa, 
Gwiazda garanna razem wieczorna. 
Rano Słońce, wieczorem Kfiezye zas ubiega, 
A tak Kfężyc, i Słońce chłopięciu ulega. 
Ston 
W Stzodku Słońce ie% między fześcią Płanetami, 
Czemuż nad Nieba nie iet Krolem obrotami? 
Mars. 
Co mie&ae Niebo częfto Mars obchodzi wfzędzie, 
Takim fpofobem każdy miefiąc marcem będźie. 
g ewijz. 
| Co dwanaście lat Jowiiz widzieć nam fie daie, 
Więc iak w roku dwunaftyma farízym fie nie faie? 
Saturkus. 
| W trzydzieści lat Saturnus raz do mas przychodzi, 
| Sam dotądgłodny,i nam wízy kim głod przywodzi: 
Lucyfer. 
| Jakżeś fpadł 2 Nieba niegdyś iafay Lucyferze, 
Upad ten dał wíchodowey, zachod zaraz sferze; 
Boiazn. 
Boiaźń grutewna dłużey żyć ezłeku dozwaia, 
Bo fie ftrzeże boiący, ftrżegąc fie oesla. 

O wielkich rzeczach myślący, a małe maiący. 
Gory rodzą, a mała znich myfzka wychodzi, 
Zaś z malego paznokcia lew fie frogi rodzi. 
Powtarzanie grżechu; 

Daremnie pokutuie, kto grzechy pomnaza, 
Szczera miłość na powrot od grzechu fie zraża. 


Aufiry- 


Dla zac 


frie felicia ۰ 
Bella gerant alii, tu felix Auftria nube! 
Nam quod Mars aliis dat tibi Regna Venus, 
Miles , 

Rara fides, pietasqué viris, qui caftra feguumtur; 
Vir lieet egregius, fir malus arma gerens. 
Examen con/tientia. 

Solve DEO grates, pete lumea, difeute mentem! 

Delicti veniam pofce, recide malum | 
Terra, 65 Colum. 
Terra bomos homines nume educat atque maligmos, 
Sed Celum tantum fufcipit eximios. 
Talęrantia acrium verborum, 
Tu cave defendas! quamvis. mordebere dictis! 
Dicta volant, nullum fed perimunt hominem; 


| 
1 
Gaila, Es Poéta; 
Omnia, que feripfi mea vis metra Galla videre! || Chcefz C 


Hec dabo pre libris, fi mihi labra dabis. 
Refponfa. 
Nolo tuos verfus, & rangi labra tecufo, 
Nam tua metra minus, plis mea labra valent. 
Echo. 
Cerno, cremor, fleo, fpreta fero, triftem4; repulfa, 
Sum nane & fio. vox, fonus, aura, nihil. 
Vel; 

Cum facie caream, que = quare loquor extra! 
Cum tua verba fequar, die ubi lingva mea? 
Cura falutis; 

Summa falus fummas anime curas tenet; ifthee 
Jam non prima manet, fola fed una manet. 
Chrifius patiens. 

Cum peceatores eileinus adhue, Homo Chriftus, 
Pro aobis cumctis mortuus iBnocuus. 
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| Aufrgackie fzczęsliwe 20 
|żeń fie dobrze ۱ -inni wóoluią, 
zony pańftwa ما‎ 


nieet 


en 
| Co innym woyny. tobie 


wierze; 
żołnierze, 


616 i 
| Częfto ludzie choć dobrzy, będą li 
Rachunek fumnienia. 

Podziekuy, pros o swiatło roftrząśniy fumniekie! 
Winżąday odpufzezenia, złe rzeé w zapomnienie. 

| Ziemia, i Niebo. 

| Żiemia ludzi pobożnych, i złych wychowuie, 

| obrych tylko do fiebie prźyimuie. 

| fow przykrych. 

| 67 fig bronic, choć flowem ciebie uraźaią, 
Słewa isk wiatr ż uf lecą, lecz nie ۰و‎ 

Galia, i Wierfzopis. 

Cheefz Gallo, ktorem pifal me wierfze przeczytać, 

Dam czytać, ieźli u twych dafż mi fie dotykać, 
Odpewiedź. 

| Wierfzow niecheę, i dotknąć uft myćk nie pozwolę, 

|  Więcey ważę me uita, niż twych wierfzy role. 

pie Odbiianie głofu. 

| Mam wzrok, płacz, wrzawę, fmutne mi odpowisdaią 
Jeftem: głos, dźwięk, wiatr, zas mię wniwecz obras 

|= Inaczey. ( caia, 

| Ua nie mam, pytafz, ezemu głośno iednak gadam? 
Gdzie ięzyk? zgadniy! flowom gdy twym G4 powia- 

Staranie fig 0 ۵ (dam. 
Naywickfze ma ftaranie dufzy na(zey fprawd, 

Ktora nie wprzed, leez fama, i iedna zofiawa, 
Chryfus cerptacy. i 
Gdyśmy byli grzefzny mi, śmierć ChryRus odbieta, 
BOG, i Człowiek niewinny za winnych umiera, 
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Omnipotentia DEI, 

Dieceris idcirco DEUS Omnipotens quia folus 
O;nnia, que veiles, omnis & unus agis! 
Detraciio ad menfam. 

Quisquis amat dicis abienten rodere famam, 

Haus menam vetitam noverit iple fibt. 
Volterus cegitans quid fcribat? iû cegitans quamods vivat, 
Cogito quid feriban? non cogito, quomodo» vivam? 

Seripta mihi fama, vita fepuichra dabunc, 

Vox ad Udonem. 
Fas finem ludo, quia-lufiti fatis Udo! 
Lude novum lufum, morcis fpecta crucis ufum! 
Paupertas Chrifti. 
Eflet eum dives, propter te fastus egenus; 
Dives ut ejus tu pauperie feres. 
Vel, 
Et nimis ille peteas, diresqué, piusqué mane ' ie, 

Quisquis cun Cari to micis iaopsquć manet. 

Arbsr in borto extex/a. 
Chriftus erat paffus prius arboris im Cruee fixus, 

Arbor in horco nane fixa Cruces patitur. 

Roma, © ۰ 
Cum fueris Rome? Romana vivito more! 
Sisne Ravenfis homo? Roma fecunda, Rava, 
S. Petrus Apofolus. 
Petrus erat Petra; qunc Rae ia hae Hicelefia, Petra; 
Sed Petrus eegıdit (emel, at Mzelefia numqsamt, 
Rex. 
Ex ferro nomen tioi fic licet; aurea habemus 

Secula: nam دنا‎ te ze nihil tremimus, 


Jum laudas proprios, & m damnas aliemos; 
Nec bonus es Vivis, Bee maius Orthographus, 
Vita, 
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' W/zecbimocnosc" ۰ 
Dla tege fie nazywafz W fzechmogącym BOZE! 
Bos jef wizyfkim, i wfzyfiko twa W fzech mocnosé 

"Obmoma przy ۰ (może. 
Kto przy tym fole ludzkie fzeeci obyezaie, 
Niech mie ie. 1 od tego a zaraz wsie. 
Wolter myślący co p fać? nie take żyć? 
Myslę eo pifać? iak żyć? nie pomyślę fobie; 
Pifma mi fawę dadza, życie fpocznie w grobie. 
Głos do Udena. 
Przeftsh gry w Życia zgonie, bos grał dość Udonie! 
Zagray lepiey mere nową, patrz naSmieré furową! 
Ubeftwo Chryfufo we. 
Fędąc bogatym. A ubogim dla eiebie, 
Ey$ ziego miał uboftwa fkarb wżyciu i w Niebie. 
Inaczey. 
Jef ten Swięty, i możny, i w doftatki frogi, 
Kto z Chryffufem przeftaje cichy, i ubogi. 
Drzewa w egredzie vn/pięte. (wym, 
Chryftus dawniey Krzyż cie rpial r pa drzewie krzy70- 
Dziś drzewo krzyże cierpi w fadzie ogrediwym. 
Rzym, i Rawa. (dzie! 
Gdyś ief wRzymie po  Rzyn fiu, żyi crotliwie u fze- 
Jeźliś Rawianin? Rawać drugim Rzymem Łędzie. 
S. Piotr Apoftet. 
Piotr był cpcka; Kościcł na cpoce foi, 
Piotr raz upadł. upadku Kościoł fie nie toi. 
Ferroed Krot. 
Z ieleza ehcé maiz Imię; złote czafy mamy: 
Be pod twym panowariem nie fig nie lekamy. 
Piferz ebcfrerry. 
Gdy twych chwalić, aobcych ganić mafz w zw yvczaiu 

Anis dobry Miefzezanin, ni zły Piiarz w kraiu, 
Zycie, 
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Vita, €9 mors. 
Vivere fi bene difces! atqué mori bene difees, 
Qualis vita tibi, mors tua talis erit. 
Vel. 
Fata times mala; mee metuis malé vivere; vive 
Nune bene, tunc tibi mors poffit & efie bona. 
Laus Catonis, 
Que tegit extinctum cum libertate Catonem, 
Hec ridet tumulos Cefar arena tuos! 
Kefponfo Cxfaris. 
Seu Cato fit liber, ftrictus feu Caefar in orbe, 
Poft obitum. tumuló par cinis ambo fumus, 
Epitaphium. jofegbi 11. Cafaris Magni. 
Hic jacet. ilie fuit magnus qui Czfar in orbe, 
Poi mortem parvus, vel nihil ipfe manet. 
Fabianus Vir, : 
Efe tiki fapiens, & Vir Fabiane videris, 
At mihi nee fapiens, nee Fabiane vir es, 
Gratulatis Fefłorum Regt, 
Quis quid habet, Regi donat, dare peuca videtur: 
Nil qui habet, & dederat, plura dediffe, reor. 
Adamo Prafulé ab Adamo, 

Primus inorbe Parés Adam erat; fic tuordine primo 
Preful Adame Pater! fic vovet alter Adam. 
Thame 
Nomimis kee Thome plausüs duo carmina demus; 
Si mera multa dabit, tune metra multa damus, 

Stephano. 

Plenus gratia erat Stephanus: Tu poeula plena 
Siite meri! hine Stephanus gratus amicus erit, 
ej anni. 

Vita Joannis erat nullius confeia culpz; 
Tale tuum momen, talis & ipíe Vir es. 
Gratulatie, 
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1 Peowinfzo- 


Zycie . 1 śmierc. 

Gdy dobrze żyć nawyk -nief, umrzefz dobrze wfzedzie 
Jakie teraz twe życie. taka i smierc będzie ! 
Inacecy 

| Boifz fie żle umierać, a że żyć nie bsifz ! 

| Zyi dobize! a przy dobrey śmierci fię oftoifz ۲ 
Pe ochwa ta Katona. 

W ktorym grobie z wolnością proeh Karona erzebie, 

eh grobach, Cefarzu nasmiewa fie z ciebie 


Ten wtwy 
Odpowiedź Cefarza. 
Czy wolny Kato, czyli ścifły Cefarz bywa, 
| Po smierci was proch rowny oboie przykrywa. 
Nadg: robek Jozefa H. Cefarza ۰ 
Tu leży Jozèf drugi, Cefarz, wielkim zwany, 
Po śmierci za małego. czyli za nic miany, 
Fabian Mąż. 
Jetes Mężem. i Mędrcem fobie Fabianie ! 
Dla mnie ni Mąż ni mądry Fabian zoftanie. 
Powis[zowarte Swat Kró/ewi. 
Kto, co ma, da Królowi. mały dar fe flaie; 
| Mniemam. że ten da więcey. kto nie ma, a daie. 
Ademewi Bifkupowi od Adama. 
Adam Adamowi, 
yezy Bif upowi, 


| Pierwfzy ۵ nafz Adam, 
Pierwizym w rzędzie bydź Oycem, 2 
Tes Z 
Mafz Tomafzu ma Imię dwa wieríze ckrzvkow, 
Jeżli wina dafz dofyć? dose damy wierfzykow. 
Sz zczepanowi. 

Pełen łafki był Szczepan: ty Wino ze dzbasem 
| Pofiaw pełnym! a bedziefz nam milym Szczepanem. 
| Janowi. 
| Zy! Jan Apefoł w całym ۳ nie zmazani ie; 
| Takie jet Imię twoie, iakiś ty fam Jenie! 
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Gratulatio movi Anni, 
Ecce! novi cerno annum; omnes tu temporis annos 
Semper ubiquć novos, cerne diesqué probos! 
Tres Reges Magi 
Tres tria dona ferunt Reges Trimo fimul Uni: 
Mirrham home, Rex aurum, Thusq; Deusque refert, 
Infcriptie in Domum Principum Pexiatoviorus cum 
Stemmate; Vitulus. 
Commoda ftat cunćtis Poniatovia cum Vitulo Me 
JEdem quisquis init: non ferit hie Vitu 
In Demum cum Stezunate: Luna. € Flumen. 
la fundo Regum cunéis fiat com moda moles; 
Nen fibi lyga nitet, non fluit unda fibi. 
Epitaphium Platini 1 6 


e 


Chriftophorus fitus hić Platinus Kegis [beri 

Typographus; fed Rex 'Typographum ipfe fuit, 
g urifcen fulti. 

Nee te artis fugit emorientem gloria juris; 

Jus fugit au&orem, jure cadente, mori. 
Occife. 

"Turca necat fratrem, Nero Matrem, Gallus utrüd;s 

Cur non fit Gallus Turca, Neręquć fimul? 
Re[pgenfto. 

"Turca nécem fratri, Nero Matri, infontibus infert; 

Sontibus at Gallus pareit utrisqué piis, 
Epitaphium Friderici Magni Regis Boru farum, 

Rex jacet hic Fridericus erat qui Magnus in orbe, 

Pot mortem parvus, non minùs ipfe manet. 
Nanus. 

Omnis homo, quidam miereeo(mus dicitur effe ; 

At melius titulus convenit ifte ribi, 
Ümne bonum in DEO. 

Quidve vagaris homo? querens anime bona, fim plex 

Quare bonum! quod habet cuncta fuperna bona, 
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iedmemu nio troie: 
et, ziote, BoG kadzidło {weie. 
m ich z Herbem 
p 
des 1:1 foi ku wygodzie; 
LE ma 2 ( ten niebodzie. 
e z Herbem: Mie Rzeka 
in t K rólewftim dla wfzy&kich wygody, | 
Nie fobie Xiężyc świeci, ani płyną wody. 
au j اد‎ Platyna Drukarza. 
| Krzyfztof Drukarz K rolewfki tu Platys fpoezywa; 
ut || Lecz fam wiżyftkieh Drukarzew Królem fie nazywa. 
| I rawneg 70. 
| Smierć ei życie, leez prawo ehwały nie odbiera 
| Gdy prawo pasa. eee fam praw obumiera; 
 aboyfiwe, h 
| Tvurezyn brata zibiis; ons Matkę fweie; 
| Francus ni Turczyn, Nero, choć zabił oboie? 
Odpowiedź. 
ert; | Turczyn bratu, a Matce Nero śmierć fprawuie 
Niewinnym; Kraneus winnym śmierć obom daruie. 
Nadgrobek Fryderika Wielkiego Krala Prufkirgo. 
be, | Tu lezy Król Fryderik wielkim w życiu zwany, 
: Po śmierci za małego, nie ieft rownie miany. 
Karzet. 
Je ; W fzelki ezłowiek fie małym światem iako$ zowie, 
Zes ty takim człowiesiem, każdy z nas to powie. 
W fzyfko debro w BOGU. 
lex Czemu cziecze błędiiwy fzukafz dobr dla fiebie ? 


Szukay dobra fzczerego! to mafz wfzyńko w Niebie. 
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Ef aliquid, cur me 
Uno namqué minus pectine memet eges! 
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Multa peto, tu multa negas; peto paucas, nec illa 


Das; mihil ergo pero: tu nibil ergo nega 
; Invidus. 
|, quod dieitur odit; 
quam figulina tribus? 
Putmtlio. 
Cvrtus es! & quóvis tibi longior effe videris; 


£ m 


Si tantim figulus 
Que numerofa 


Umbram mane tuam aut vefpere meníus eras. 
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Cum fis eger, (ait Mediceus) Medicum abnuis eccur? 


ù 
(Æger ait) vole adhue vivere, nolo mori, 
Puer, ebrius, fluitus:  verilogui. 
Hi tres nulla fciunt mendacia dieere; menti 
Nam nequeunt contra dicere: mente carent, 
Opum Pafckale, & Agnus. 
Ovum do Pafchale tibi: pro mere vetufto; 
Sie dato Pafehalem tu mihi rurfus ovem, 
Pauper Philofophus, iliteratus diues. 
Pauper ego, tu dives opum; tu pauper egoqué 
Ingenió dives; ditior at quis? ego. 
S, Catharina ۱۵۰۵ fangvinis lac funders 
In Colo: fecit Juno, via lactis ut effet; 
[p Ur fit in terris, nunc Catharina facit. 
Ejufdem Jepulchrum oleum Jesturiens. 
Virginibus fatuis eleum defecit & ignis; 
Hane oleum nunquam doficit; ergo fapit. 
Senscio. 
Mu eanus cum fis; juvenem me (ufpicis: intus 
Canitiem «capiti reris inefle mao, 
OEnogola, 
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Krotkiś! a żeś nad imnyeh dłużfzy, mafz w; 
Ztad rano, albo wieczor twe rozmierzaíz eienie. 
Chery. 

Choryś um (mowi I ekarz, ja Pie 1 ekarz za? 
Chcę żyć 
Dziecię C piiany, kipi: 

Ci trzey nie kłam 
Naprzeciw też rozumu wcale 

Faje Wielkanocne, i Baranek. 

dawniey(zym zwyczaiem; 


5 MOWIĄC 
po miefzan ly mala; 


nie ۰ 


Daięć iaie swiecone 
Ty mi day swie-enego Baranka na wzaiem. 
Ubogi Filezof, nie uczony bogacz. 

Jam ubogi, tyś bogacz: ia ee pofiadams 

Tyś głupi, ktoż bogatfzv? bo cię przegadam, 
S. Katarzyna ۵ ku mleko ۰ 

Sciele Juno, na Niebie droge: mleczna płynie, 

Na ziemi Katarzyna z drogi takiż ۰ 

Teyże grab eleg z fiębie رب‎ O 

Gtupim Pannom oleiu, i światła mie fało; 

"Tey, będąc mądrą, Światło zawfze do&arczalo. 

| Starzec, 
Będąc fiwym; mnię młodym źwac iefie$ gotowy: 


Moiematz, że mam fiwizog w famym śrzodku głowy. 
Winny 
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Nal, quar it Niajus tempora 


dare. candida, fponfa! 
la nube pari! 
beiiuonis. 
lebar, & usquè bibebat; 
Nune dubitatur adhue, defiéritme fitis? 
Vanitas. 

Siecine pulveribüs crimes refpergis & umbra2 
Omnes mos homies pulvis, & umbra fumus. 
Tabaco mimi. utens. 

Nunquam fat potis es nares complere tabacó, 
Anne tuus fundó nafus uUtrinque 3 
Oculs impudici, 
Si femel eft oculis defuncta modefia mater, 
Pupilias oeulcs quis neget, effe duas? 
Duplex &tsvmitatis via, 

Arda via in Calum, lata eit, quz ducit ad orcum, 
Hec ef longa mimis, ftat nimis ika brevis. 
Unus fervus, duo Domini. 

Nemo poteft hominum Dominis fervire duabus, 
Nec duo fervi uni fufficiunt Domine. 

Mendici. 

Magna pater mendicorum nune copia mundo, 

Eit ad egenorum pa:vula turba modo, 
Quidam bomo barbatus. 

In te laudo caput, non autem laudo capillos, 

Crines efle bonos, fed caput effe, nego. 


Epigramma. 


lgó proverbia dieunt; 
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Wielk 


Glow. 
Włos 


ym mię Y 

Ty gdy złe wino w dobre leiefz, doznaiemy. 
May Kro! Mief 

Czemu z wízy (tkich Miefięcy May 

Bo czas w nim ie& nad innych; więkfzy ka 

Angela Panna ślubem czyfiose? obowiązana. 


fa! Angelo! , z oblubieácow mie zrownać nikt zgoła; 


Królem zowie? 
dy powie. 


Fl 


Zyiąc pił, i pić prapnął, i pił aż do poty; 
Wątpię teraz i ić 
Preżność. 

l "Także wlos nafz potrząfacień, i proch z popiołu? 
| W fzyfey ludzie fą cieniem, i prochem pofpołu. 

Tabaki wiele ۰ 
Nigdy nozdrzow tabaka twych nie napakuie, 
Azai z obu from w nófie iui ci dra brakuie? 
; Oczy niewfly ۰ 
Jeźli oezy raz fkrómmność matkę poftradaią, 
Ktoż przeczy, że też oczy dwie źrzenice maią? 
Dwoiaks do wiecznesct drega 
Ciafna droga do Nieba, de piekła (zeroka, 
Ta krotka, tamta nazbyt długa, i wyfoka. 
Stuga ieden. dway Panowie, 
Zaden z ludzi dwom Panom fużyć nie wydoła, 
Dway fudzy iedney Pani nie wyfiarczą zgoła. 
Zebracy. 
Wielka liczba żebrakow na świat pielgrzymuie, 
Lecz prawdziwych ubogich mało fig znayduie. 
Niziakt człowiek brodaty. 
łowę chwalę, lecz włofow twych niechwale zgoła, 
Wios dobry, głowy dobrey nie maíz, ani czoła, 
Napis 


ge a ےا یی کک نص‎ T ri 


Oratorem i 
i, non fieri 


eri, 


Nune maesr es! fed eris, 1 adebis, cbefus; 
Quando tuum volueres undique corpus edenc. 
9. Petrus ce 
Gutta cavat petram, nc 
Gutta cavat pariter, fepe cadendo, Petrum. 
Eccleha Romana. 


118 110 fleni, 


Koma caput mundi, quid mundus, & omnia mundi? 


Efe, decet, capiti fubdita membra tuo; 
Papa, €9 - Ecclehka. 

Papa Patef dj&us, dicta et Ecclefia Mater, 
Hic Patris ei pignus nomine, Matris ea. 
Humant generis. Rude aptio. 

Unum duntaxat Verbum ( Verbum Caro factum ) 
Nodłra falus: hominum eonsicic una DEUM; 
Docter Padag ricus. 
lon jacet in molli venéranda fcientia lecto, 
Quomodo mon tecum fepe jaceote jacet? 
Aer. 
Aere mobilius nihil et, leviusqué viciffim, 
Aere nil gravius, nobiliusque aihil, 
Adz peccatum. : 
in malo peccavit Adam, peccavimus omnes, 
O.nais ob hos malum, tot mala fumic homo; 
Quidam exul. Adamus. 

Jura dabam primus: fum primus & exul Adamus; 
Sum Comes atquć mei Protopsreatis Adam, 
Pauper, 65 diues. 

Pauperier fum te, quando vigilamus uterque, 
Quamdo dormimus, pauper uterqué fumas. 
Viti; 


yi vi, fed fzpe cadendo, 


Dziś chu 
Kiedy 


Kropla 
"Tai 


Rzym ( 
Przyłło 


Papież 
Ten 


[6008 | 
Jedno | 


Na mit 
Jakżi 


Pieżw| 
Wy 


Jam i 


Ubo 


Im ) 
JM; 


j zi 
W iefz! że fe Mowca czyni a 


‘Tak iode nikt nieezyni, 
Chi udy zlodziey. 

Dziś chudyś! będziefz duty, i 
Kiedy zewízad żreć będą 


S. Piotr wfławicznie placzacy. 


Kropla wody my gris doł,,w kamie niu و2618‎ 
و‎ Se 23 . 
Taz w Piotra twarz$ zoezu gga. 


ciało SSM 


Rżym Głowa świata, coż Świat, i na Swiecie chwa 
Przy&oyna rzecz, by Głowie członki fię poddały. 
; 


Papież i Kosciot. 
Papież Oyciee nazwany, Kościoł Matka blitka ; 


Ten Matki, à on Oyca, godni fa nazwifka. 
€— narodu Odkup ienies 


Jedne Słowo fic Ciałem (Slowo Bożkie 8۸۵۲0, ) 
Jedno ludzkie A jedi w nas BOGA wyznało. 
Nauczysiel pódagry? 
Na miękkim łożu mądrość złożona nie bywa; 
Jakże, gdy częfto leżyfz? z tobą nie fpoezywa? 
owietrze. 
Nad powietrze rzeez nie ieft ruehomíza, i lżeyfza, 
Nie malz rzeczy, iak ta ieft, cięż(za, i zaenieyíza. 
Adama ۰ 
Wi iabku zgrzefzyi 1 Adam, i my ای بر‎ 
Z tego iabka w ale wielkie wízy(ey zabrnęliśmy 
Pewny wygnanieć 4 Adam. 
Pietwfżym prawa fanowil: pierwfzy idę z kraiu 
W ygaaniec Adam; Ociee iak moy Adam z Raiu. 
łaa Ubogi, i bogaty. 
iet nad cię ubożfży; gdy oba و‎ 
Ubogiemi ieftesmy, kiedy oba fpiemy. 


Gaeta: 


ad 


io virtus 


۰ 
iüter iatranes 


b 


t 


ft 


ne mus; 


Filtus DE! 
Par Geniter Genito, Genitus quoqué par Genitori; 


" Lic 2 
Poiierior noa ei ilie; nee iite prior 
4 17 
Aqua, 


Ef aqua, céu dicas; aqua funt omnia di&a; 
Quod pot Baptifmum .verils effe puta, 
Luna Ot58manica. 
Crefcentem Lunam, decrefcentemquć videmus; 
Deerefeat femper Turciea Luna, volo. 
Chrifianus mundo, €9 carni deditus. 
Nemo poteit apte Demiais fervire duobus, 
Ft (ervire putas, te bene poffe tribus? 
Gibbofas., 
Ante gerunt alii potitum, fub pe&ore ventrem, 
Tu, aiñ fortê tibi fint duo, retrò geris. 
Gras, 65 ۰ 
Grus nimium garrit, nimiüs quod; femina garrit; 
Obitruąt, ut &ieaat, ‘os utriusque lapis, 
Podagricus . 

Nulla tui mamet penitus miferatio tangit, 
Cum podagram plumis panaiculisquć faves. 
Relligiofa paupertas. 

Paupertate quid ek toto pretiofius orbe? 
Quam, niü qui veadant omnia, nullus emat 
Urbs Trois. 

Troia fuit quondam toto clariffima mundo, 
Arderet poitguam, clarior inde fuir. 


Rowny 
Ten pie 


Jet wo 
W (zy 


Ze Khe 
Niech c 

Cbr 
Nike dii 
A maie 


Inni pr 
Tak żó! 
Trzeba 


Zadna 
Gdy 


Uboftw 
Ktori 


Troia z 
Lecz 


© (x) 


Csotá. 
Między dwiema fupa: A w śřzodku ćBota foi, 
W padła w reee dwoch łotrow; czy to iey przy foi? 
i VILE. 

Nie wiem: co dotąd mamy, czyja to rzecz będzie? 
Z oftatniey woli pewnie potomnosé efiędzie. 
Spa Boży. 

Rowny Oyciee Synowi, Syn Oyeu podobny, 
Ten pierwfzym, ow oftatnim, nie ieft bydź fpofobny, 
Woda. 
Jef woda, i rzeczefz: od ktorey zowiemy, 
W fzyftko; co ( rzcie bardziey rozurńieć możemy. 
Księżyc Turecki. ( my, 
Że Kfeiyc nafz raz mnieyízy, żaś więkfzy widzie- 
Niech codziennie Turecki zmmieyfza fie, Zyczemy,. 
Chrześcianiń do świata, i ciała przj wiązazy 
Nikt nie może dwom Panom fużyć dofłatecznie, 
A mniemaíz, że uftu2yfz trzem dobrze, i grzeeznie? 
Garbaty. 
Iani przed fobą nofzą brzuch pod pierfia w ciele, 
Ty ztylu, chyba ieżii maíz dwa, to za wiele, 
Zoraw,' i ۰ 
Tak żóraw, tak Niewiafta belkoce ięzykiem 
Trzeba im, by milczeli, pyfk zatkac ۵ ۰ 
Pedagryk 
Zadna mie zgola litosc wad toba nie bierze, 
Gdy podagre cbwiiafz w miękkufinkie pierze, 
Ziakonne ۰ 
Uboftwo fkatb naydrożfzy u świata, i Nieba, 
Ktory, żeby kto kupił, przedaé wfzyfko trzeba, 
Miafte ۰ 
Troia z wfzy tkieh Miait bardziey na świecie iaśniała 
Lecz gdy fic zapaliła, iaśnieyfzą ۰ 


x) TRO 


Calvus. 
Poft ut ante hominis mortem ealvaria di-i? | 
k.itae caput? non ef; excipe calve tuum. 
Rerum ۰ 
Triftia fuceedunt leris. & lata viciffim 
Tritibus: ambiguo durat in orbe mill. 
Cisudus fractio pede. 
O homo! eur brevior frato pede factus e$ und? 
Te nan ite bonas, pes monet {fe vias. 
S. Sebafiianus fagitiis pe "rfoffus. 
Dive! tuas ia ce jaculaare furore fagittás, 
Haus es zethereo dignus amore ícopus. 
Vel. 
Mors pugiles alios telo profernit in uaó, 
In te unum fruftra plurima tela jacit. 


Quidam Apefiata, & ۵. 
Legitimis reddit Dominis &miffa Patrosius; | 


O fi te Domine redderet ilie fuo !, | 
Neophyti. 
Qui propits Chrifti bapriímum 6 vultis ! 
Cur ad Jordanis non refidetis aquas? 


Agnetis lateri quare comes additur agnus? 

۱ nomen kabêre putes! 

He bomini fit lupus. 

Pi(ees majores, canitac, glutiré minores; | 
[26e fic Efca minor. | 


Sić home, maja 
senator juvenis, 


| 
| 

ecéres voluere Seriatum; | 
tu non es! at eife ۵۰ | 
Quenus, | 

| 


Carnalis magis es! quam fpirituslis Ovene! 
Carne quippe tuum carmen Ovene fapic. 

Februde 

/ 

| 


Ktory 
Czemi 


Cżem 
Bo | 


Widzi 
Tak 


is i 


67 


pa — 


Eyy. wa? 
à ezleka nakfztałt trupiey gło- 
twey lyfey. ktora ieft takowa. 
BietTWa tose. 


f fmutek : 
$wiecie maíz mietrwaly fku- 
zła 10/2 noge. (tek. 
Ziàmawízy iedne nogę, czemu chramiefz  frodże? 


Gaae -pò niedo brey noga ta chodziła drodże. 
Sebaftyan firzałamii ubit}. 

O E twe ku tobie zmiérzaiace . 8 7 

i Bozkiey celem fia aly 


291281 5 fie 


Smierć innych lud frata trupem &eiele, 
Na cię iednego rzuca frat darmo, i wiele. 
Pewny odfęgca, i S. 4 1 
ży ten Swięty zgubi 
on też BOGU cię 

Rowochrzczeńcy, 
Ktory bliżey Chry&usa Chrzeft ofiągnąć chcecie, 
Czemu przy wed jordanie wraż nie ofigdzieéie? 
ŚW 
Cżem przy boku Agniefzki przydane ? 
Bo nie z imienia tylko ża taką ią miano. 
Człowiek dia eztowitka feie fe wilkiem. 
Widżiem, że więkfze ryby mnieyfże połykaią; 
Tak ludzie więkfi mnieyfżych ezefto pożeraią. 
Rayca młody. 
Od farości tak radę zowie ftarych poftac, 
Tyś Raycą nieieft, chyba 12 kiedy zoftać, 
Owen. 
Ciało bardziey Owenie! niż dich w tobie tleie, 
Eo ociele na; Wigcey wierfz twoy WE, pieie. 
Ea Luty. 


wyiawil, 
przytawil! 


Februarius picrumquà frigidus. 
Si veniat à febribus Menfis Februarius; ergo 
Quomodo Ron omnes, hoe veniente, fremunt? 
Clafis Pyratarum. 
Predonum Claffi malus non fuffieit anus, 
Quot numerat nautas fert tot & illa malos. 
Vinum regit. 
Vina eoronabsnt veteres, ut {cripta loquunrur, 
Quid mirum, quod nune Regna tot illa regunt ? 
Chriftus: in horto ۰ 
Chiżus athlas nimio fcelerum fyb pondere fudac, 
No&ra DEUM levitas pre gravitate premic. 
y Chriftus captus, & ligatus. 
Fafcieulum mirche fed mirè vincula ftringunt, 
Nil kie amaroris, płus at amoris ۰ 
Chrifus aurem Malchi fanat. 
Vix tetigit Malchi mamus aurem, defiit effe | 
Surdus, at abfurdus manfit, ut ante fuit. 
Petrus Chrifum a longè fequitur. 
Ah! nimis alonge folem ۵ Petre Chriftum, 
Hine ef, quod tua fit frigida fata fides. 
Idem ad ignem segat Chriftum. 
Gj non facrilegum Petrus accefifet ad ignem, 
Non foret in tantum limgva foluta fcelus. 
filalcbur Chrifto infligit alapam. 

Non levius fcurris hominum genus effe putabam, 
Seurra gravis quod es tu! ¡ferrea dextra probat, 
Vel. 

Armati quisquis dextra te Chrifte cecidit 
Qaam ferus, & veré ferreus ille fuit, 
Chrifi flasellatio. 
Ks Patris Verbum, pateris {ed verbera Chrifte! 
Verbum pailivum jam, icio, quód fic amor, 


Nom 


Jeżeli € 
Jakie 


A afzt 
Tyle 
Tawni. 


Coż 


Chryf 
Ktor 


Sropek 
Nie go! 


Co tyl 
Sluch 


Chryfi 
Z tąc 


Gdyby 
Uia ie 


Mniem 
Żeś 


Zhroyr 
Jeft 


Syn F 
Wie 
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Luty negwiecey ۰ 
Jeżeli od gorączki Miefiąc Luty wzięty, 
Jakże każdy gdy on ieft, zimnem nie przejęty? 
Ok:ęt ۰ 
B'afzt ieden. rozboynikow okręt nie feruie, 
Tyle-on ma żeglarzy, ile złych rachuie. 
Wine rzadzi. 
Dawni, iak pifzą, fironie wieńczyli wirami, 
Coż za dziw, że dziś tylą rządzą Króleftwami? 
Chryfus w Ogrrycu pocacy fi 
Chryftus dla grzeckow fregich 
Ktorego nafza ۴ cięża 
Chryfus goimany, 1 zwiaza? 

Sropek mirry lecz dziwney więzan krepuia, 
Nie gorzkiego, lecz miłość ficdka w nim ۰ 
Chryfus ucho Malcbufa uzdrawia. . 

Ce tylko ręka veka tknęła fie Maichufa, 
Słuch cdebrsł, lecz dawna w nim lef zia pokufa. 
Piotr za ) bryftufem zdaleka ۰ 
Chry fus Słońce, Pictr zanim zdaleka kick Lierze, 
Z tąd teź wiego oziębłość p 8 wierze. 
Terże gy v egriu ۵ fe Chryftufa. 
Gdyby Pictr tk złym ۵۵ nie tył zagorzały, 
Ufa iego tek zdreżrych flcwty nie gadaly. 
Malcbus Chryfufowi ۵ policzek. 
Mniemam: że człek izydeif 1 Die 18b ۲ wiek chodzi, 
Żeś ty izyderz, twa ręka nielidzka dowedzi. 
Ll: aczew. 
Zbrcyną ręką cię Chryfie! kto w twarz ciężko hiie, 
Jeff to człowiek nieludzki, i frciizy nad zmiie. 
Chryfiufa birzewanie: 
Syn Bozki tak okrutne zecfi uderzenia, 
Wiem, że to miłość cierpi z nafzego zbawienia, 
Nię 


rem pI 
4 


Non. erat ei decor 
ABY quim deformis fit nunc DEI formis imago, 
Hüic dem fpecies nec decor ullus adef. 
Ch: fus [pints coronatus. 
Infxam Capiti gef 3 Chtiike ceronaim ! 
Hec firmum Regaum denotat effe tuum. 
Vel. 


Chriftus pro nobis maledi@um fa&us; & hinc eft: 


Terra quod hee fpinas fie maledicta tulic. 


Vel ۰ 


EA via Chriftus ad aftra fed aeribùs obfita fpinis, 


Non eit è terris mollis ad atra via. 
Scentrum avundizeum Chrifi. 
Portat arumdineo leve Rex de f pite fceptrum, 
Pro nobis Regnum non grave Rex hic kabet. 
Bajulans Crucem 
Obfequium ponet tua Crux tibi Chrifte fecundum, 
Nam quam tu modo fêrs, te (eret illa brevi. 
Chrifius Cruci clavis affixus, 
Non spus eft ciavi, referetur ut arca falutis, 
Clavus enim quivis hane aperire poteft. 
Chryftus Crucifixus. 
Si quondam gnum vite vitáffet Adamus, 
ln ligno nunquam mortva vita foret. 
Vox Cbrifi: Sitio. 
Afixum le&o Jr SUM febris urit amoris, 
Hine eit, quód ftio jam moriturus. ait. 
Chriftus fai ie petatus orat pro cructfixoribus. 
O mitem JF U M! qui pro tortoribus orar; 
kel bibit, & tamen bxc felle Columba caret. 
Chriftus flens in Cruce. 
In Crue flet Chriftus; pofthac reprehendere moli ! 
Si quemquam videas in Cruce flere fua. 
Moriens 


AN 
Lt 


Gwalten 
Ze ۲ 


Chryftus 
Ze taż 


Chryftu 
Bon 


Niefie 
Nie í 


Nie trz 


Każd 


Gdyby 
Nigd: 


Przybit 
Pragi 
Ch 

O cick 
Załć 


Chryf 
Gdy 


mapa — 


nf 

p 
rt 
= 
to 
rę 

m" 
- 


Ah! iak wdzięczną ozdobę. i piçk 
Gdy w nim nie maíz ni'kfzrałtu, ni ludzkiey pc 
Chryflus 102 
G waltem na Gł 
Ze twe Króleftw 


itact. 


Q 


one wtlaeza, 

oznacza. 
(nie, 

1 fe; widziem więr- 


Chryfius dla nas prze! 
Ze taż ziemia przekięta takież 
Inaczej. 
Chryf&us droga do Nieba lecz przybrana w głogi; 
Bo nie mafz zziemi lekkiey pod Niebioía drogi. 
Berło trzeiniane Cb: yftufo. 
Niefie Król berło lekkie z trzeiBY wyrobione; 
Nie ciężkie to K 1 nas Zo&awicRhe. 


wnicia ciernie. 


1 
O 
© 
a 4 
o 
a 
m 


y lie uBuży 
nofifz, cn eie nofic będzie. 


źdźmi de Krzyża przybity. 


Nie trzeba kluęza Nieba drzwi do ooen 511۱6۲۱199 
ieft Jezusow kluczem do zkawienia. 


Każdy gwożdź i 
Chry 
Gdyby Adama drzewo życia nie f'ufilo, 


Ay EAT 
fus Ukrzyżewany, 


[9] 


Nigdyby w smierc teź drzewo zycia Die wprawi- 
Głos Chryfufa: Pragnę. ( 10. 
głośno fie. cdzywa: 


Przybity na Krzyż Jezus, 


Pragnę; z miłosci wie kiey. gdy iv? dogorywa. 


Chryflus żełcią polary, modii fe za ju ych merdetcow, 


O cichy JEZUS! kiory za morderców pre fi; 
Zoté piie, choć Gołąbek ten żołci nie nofi. 


Chryflus płaczą Yy pa Krzyżu. 


Chryftus na Krzyżu płacze, ztąd bie gań nikogo! 
Gdy zoczyiz, że kto będąc w krzyżu, płacze ircgo. 


Umieraiac 


m i O p A‏ وی 


—— M 
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Moriens Patri fe commerdat. 
Ad Patrem rediit, cum perdidit omnią Chriftus; 
Prodigus ah! cerré filius ifte (uir, 
Chriftus agonizans 
Dum caput inclinat JESUS, humercsqué reponit, 
Quod ieve dicebat, nunc grave fesfit onus. 
Mors Chrifi. 
Ob venerem totus fuerat prope perditus orbis, 
Hine voluit veneris Chriftus obire die. 
Chrifus extra urbem paffus. 
Urbi mon uni, fed toti mafcitur orbi: 
Dux & flos campi e£, campus utrumquć decet, 
Lamced Latus Chrifii perfeditur. 
Quem fibi morte fua mundum jam fecit amicum 
Chriftus, ei pandit pecoris ima fui. 
Cbhsifius Rex dolorum ( luftris 
Crux Thronus ef diamema vepres, fceptrumqué paa 
Canna: hoc ma&atus Chriftus homore fuit. 
in Chrifli morte tenebra. orta. 
Non mirum |! tenebras Chrifto moriente fuiffe; 
Major & umbra csdir, fole eadente; vides! 
Chriftus vite nefire medela. 
Et Cypri botrus ei, & vitis Chriftus; ab ifta 
Vite, mex vite, certa medela fluit. 
Corona Chrifii fpinca. 
Ef mimium levis hxc pro tanto Rege Corona, 
Immo nimis gravis ef ifta corona DRO. 
Vel. 
Verba loquebantur li&ores impia JESU, 
Hine aures fpinis fepiit ipfe fuas. 
Beatifima Virgo fub Cruce. 
Pallet & iniacrymas mato (pirante liquefcit 
Mater, ita ut nunquam pallida luma pluit, 
Septem 


Do Ov 
Ah! 1 


Gdy C 
Co | 


Die nie 
AU 


Nie M 
W oc 


Chryfh 


Jefze 


Krzyż 
11 
Pray 

Vie dz: 

W iękfz 


I Cypi 
Z ty 


Ta Ke 


1 ow 


Nie ied 
Wie 


Blednie 
Tak, 
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Umieraiąc Oycu f 
De Oves fe powraca. 


CRD 


J 


fko zmarnował; 


Ah! rozrutny Syn. ra nas wfzyftko rozfzafował, 


Ch ym 

Gdy Głowę fkłania J 
Co przedrym lekki 
Śmierć 


Dle nieczyftości zgubion świąt ieft 


czątkowy, 


pa 
Z.t3d chciał Chry ftus zakchczyć iye ie w dzies pia 


Mi 5 
f 


Ch yfus za f 
Nie Miaftu lecz c 
W odz ieft. i Kwi 


aflem cierpi iat, 
mu światu 
na placu, plac oboie zdębi. 
Włocznią Bok Chryftufa 


( tkowy. 
życie robi, 


OLR? ty. 


Chry ftus $miereia iuż fobie świat przylazny ftworzył 


Jefzeze nad ro 1 Ser: 


Chry Aus 


& UT Korna ciern 
Ją ezeia uwielbon Chryftus, 
Przy śmierci Chryf ufo ciemneści p fla! y. 


Wiedziw! że śmierć CI 


ku niemu otworzył, 


Kro { be es Ct. 


jie, berło w ręku z trzciny, 
z tey poległ ruiny. 
(ćmienia, 


ręfinu.a swiat wpre Wis W Zie 


W iękfza ciemność gdy ۵ baez w cien fięgzmie- 


Chryfus życia 
I Cypru grono Chr 


Z tych życia mego 


nafzege ۰ (nia. 


i latorosć fynie, 
; pewny rumień płynie. 


Korora Chryfuja cierniową 


Ta Koróna ie lekka 
1 owfzem mazbyt cię 
Im 
Nie ieden kat złym 
W ięc by nie fy/zał 
Błogefliewioea 
Blednieie Matka plac: 


dia Króla. choć frega, 


i tem wieniec dla ŁOGA. 

jezufowi fzkodził, 

y cgrodził, 
pod Krzyżem. 

kiedy Syn iey kena, 


1 fwe ufz 


Tak, że nigdy i Kfiężyc nie zbiadł, iako ong, 


Sicdm 


سار a‏ ال م — 


Frens tua fons merus u fu: 
Larga, Maria! tui dapt oculi 
Rex 6 

Unus ades! fed mille potes Rex ferre Coronas; 


Nam mala mille refers, pondera, mille fubis! 


Vel. 
O Rex! omne malum vix non Tibi quisque peroptat; 
Tu bonus! Omne bonum vix cui fponte negas! 
Vel. 


Sepe dati' regnant Reges à ftirpe Parentum; 
Kex mobis populi voce DEIqué datur. 
Ad Zoilum. 
Gaudeo: difpliceat tibi quód mea Zoile vita; 
Hf Recor baud parvus difplicuiffe malis. 


Sof SFR UR 


Siedm Boleści B. P. M. 
Siedem boleści Matka Bozka wytrzymałą, 


E Viecey niz Meezennica m podeymowala. 
Ti p > ۰ ۰ ۳ 
Uksżyżewanię S. Pietra. 


: ANA S 
iotr poniof na doł krzyż furowy, 


3 : 
kurona nie opadłą Głowy, 


e 
tm 
® 
a. 
2 
m 
mA 
N 
[m 
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o 


S. Mesdziens 


Czoło źrzodłem, a oczy fa miłości rzeką 
Z rych oczu nakfztałt me f 


: 
a łzy obfte cieką. 


Kro! F 


J B ۰ ۰ = 
Jeden Król! lecz tyfiączney godzien tef Korony; 


Bo tyfiąc krzyzow znofi dia Pelfkiey obrony. 


4?) 2 سم‎ T 
íe życzy Jednemu; 


O Królu! każdyć prav Y 
T ys dobry! życzyfz dobrze z nas wizy itkich kazdemu, 


Inaczey 
n; Częfto z rodů fwych Kro 
Nam Kroia fam glos ludzki 


po 


nie podoba; 


PAR SAT ( 


S. Ihderus orat, Angelus arat 8. 

Quando facras orat fupplex Ifidorus ad aras, Gdy fi 
Angelus, ejufdem munere fundus, arat. Na 
Hic verfando folum; coveríams alter in a&ris, Ten w 
Mutavére fuas hac ratione vices. 7 te 
Mors infatiabilis. | | 

Offea mers quamvis bominum eentena vorárit [| Smierć 
Millia: nen ideo plena faturque venit. ll Zk 
Efurit illa magis, dum devoret omnia plené, LI owize 


Ac tandem morti proxima, cun@a ۰ | A gd 
Frivolus ۰ | 
Frigidus & eslidus fpiratur ut halitus ore, 
Sie. amor ambiguus, non minor effe folet, 
Tu eslidum dicis, gelidum; quem fenfit amicus, | Ty m 
Aut cert? nimium frigidus ignis erit, | 


2: > DE Przy 
Fratres „jacobus, ÈS „joanres. 

German! Fratres: Jacobus bie ilie Joannes, | Dway 
Per Matrem fedes expetiére duas. E Prze 

Ad Patiem contra JESUS utrumque remifit, | is 
Scit DEUS ecce vicem reddere paguè pari, Wik 

Adam, Eva. 

Cim ferpens neqvam, reguaquam, dixit ad Evam; || Gus 
Sequior ills fuit, nequior ille fuit. Gal 
Eva uirum pcftquam pomó decepit Adamum, Té 
Seguics Eva vió, nequior angve fuir. | Got 
1 


$. Frana 


S. Izy fe, Anioł za niego ۰ 

Gdy fie modli Izydor, Anioł ezl»wiek niby 
Na mieyfcu iego będąc, pługiem orze fkiby. 

Ten wedle ziemi chodzi, wedle Nieba drugi; 
Z tey przyczyny zmienili oba fwe poftugi. 

Śmierć nie 0 

Smierć tyfigee pożera ludzi, choc złożona 
Z. kości; ieft dotąd prożna. i nie na'ycona. 

lowfzem bardziey łaknie, choć £rze wizyitke fkraca, 
A gdy iuż ieft przy zgonie, pokarm nazad wraca. 

Niefiateczry przyiaciel. 

Zimny, i letni dycha, 1ak z uit cehnienie leci, 
Tak miłość nieftateczna, nie mnieyfzą fie wznieei. 

Ty mowifz, że ten ogień ciepły, że ziębnieie 
Przyiaciel. prawi, ewfzem w famym zimnie tleie. 

Rodzeni Bracia gakob, $ gan. 

Dway Bracia: Jan, i Jakób wraz fię z fobą znofzą, 
Przez Marke u Jezusa o dwa mieyfca profzą. 

Lecz Jezus ich do Oyea odfyła przyiemnie, 
Wie Bog, ce komu oddać potrzeba wzaiem nie. 

Adam Ewa. 

Gdy wąż zły, mieumrzecie, dowe Ewie daie, 
Goríza ena mad niego, gorfzy on fie ftaie. 
eez fkors taż Adama iabłkiem zwiodła Męża, 
Gerfza, niż Mąż był, Hwa, gorfza i nad węża. 

3, Frana 


chiamys pontó, fupplevit 
mis Nauclerus talia veía 


i frie 


ux, ۲ pogia, łures; 
Aut pro k i ECU A ule ci Chriite meri: 


Tres 4 morte im terre corde g@uievit, 
Pod cotifummacum grande falutis opus, 
Plus fuic ergo pati men, quam contra creaffe, 
Cum fatis uga d iê 
5. Ignatii fi 
Enea vix fuerat f 
Offea Lojole tibia 
nodó coméeatu 
tibia "fracta dedit; 
H n Divinarum. 
acdet, 


ile refert, 


Chriftus „pó corenatu 
Chrifte tuum Caput et Celum, Coma cinta ćruore; 
San gvl s dici jure Comets poteit ; 
cruentis; 


nianus 
ritus ‘inter latrones 
Ne fua, quam ftudió plantavit vinea ۵ 
Damoum forte ferat; fiat vigil ipfe DEUS 
fine 


Moin 
lle cie: 
Umrze 


By kto 


5 
Y 
refert; | 


tu płafzcza używaią 
plafzez na wodzie sc 


/ 
ierci w ziemi — 


wienia dzieło dokonywał. (mi, 
i swiat tworząc 2 na- 


cząć nad 0 


nią 


DUPI 


nowy poenop aano. 


nalosci Bozkie. 
czyitą goriiwos ciąg 1۸۵ 5 
2C ele 


ow Qd ognia zgorele; 
1 ki AD ieni, 
zamieni. 
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Chryfius 
Chryüus Głowa tw: 

Można mowić, na 
ile ciernia; ma t 
U mrzefz wkrotce, 


znak NAN 
erwomyć B, 
vitawlonych, 


Chr; rami Kraai. 
duwie nie zdradził, 


By kto winaic 
Sam Bog ley &rzeze, ktorą Z pracą taką 11: 
W ige 


ga 


مج رت جر 


Hine fuper excelfa Crucis 
Latrones, quos j id 
B. V. gratia plena, &9 Vas Jpirituale. 
plenum donis. Ceelefti ffe Mariama - 
er è Colo Nuntius afleruit. 
Vas hoe modice fle&as, moveasqué preeando, 
ortis abundantis mox tibi fundet aquas. 
Due ۰ 
Nil ultra quatuor itupidus numerare Menaleas, 
Nil ultra Coridon feit numerare ۰ 
Res nova! /jam feptem fapientes funt duo ftulti, 
Nam feptem tanthim fultus uterque fa pit, 
Kbriefus in dolio fepuitus. 
Hone tegit urna virum, extra quam qui fepe jacebat, 
Tune temulentus homo, nune tumulatus hima. 
(Quam vivens, toties vind wacuare folebat, 
Implet mune urnam mortuus ipfe fugam. 
Chrifi fsinea Corona. 
Major fpinarum folet ele, miaorque rofarum 
Copia, quas hortus gignit utrasquć fimul. 
Sed quamvis Chrifti fir plus im vertice (piaz, 
Cerno tamea plures faagviais effe ۰ 
Ars natandi. 
Cum prope fubmer(us mediis effet puer undis, 
Ad ícopulum forfan deficiente rate. 
Nullas, 1aqaic, aquas, proteftor adikó deineeps, 
Tamdiu, quamdiu, son ante natare fciam. 
S. Catbavins lac fundens. 
Quos aqua nulla pore, lac fapit fulminis ignes, 
E, Piinio Phifyci fie memorare folent. 
Miffa polo asceanc ae fulmima forte Tyranno, 
Huie etiam mitis iąc Catharina dedic. 


S, Stani» 
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Więc 


Prz 
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Nachy 


Przy | 
Dzi 
Czeka 


Dzis ۱ 


Wieki 
Gdy f 
Lecz | 


= 


ontra 
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y ja mieć fraż żądą 

Bei iotrom, na ktory zblifka pogiada, 

B.-P, petna tajki, ۶ Ñ "te Duchowne. 
Ze MARYA hfk ki pełnym fark em, 
To Anioł z Nieba twierdził fiow fweich dodatkiem, 
Nachyl tego modlitwą w bok itatku człowiecze! 
W net źrzodło z niego fzczęścia na ciebie pociecze, 
Duway gtupcy. 
Cztery tylko Menalka liczby zliczyć umie, 

A trzy, Korydon; cba błędni aa rozumie, 
Rzecz nowa! dway nieucy, 3 fiedmia medreami, 
Bo ledwie oba znaią fi:dm między liczbami, 
Piianica iv beczce pochowany., 

Przy ktorey trunie leżał nie raz upoiuny, 

Dziś w niey miało mogiły zodłał pogrzebiony, 
Częfto ią widział prożną, gdy z ۵16۷ wino toczył, 
Dzis do niey nafpoczynek wieczny pełen wkroczył, 

Chr fus cierniowa Keiona. (dzą, 
W iękfze mnofiwo ief ciernia, niż gdzie roże wicho- 
Gdy fie razem w ogrodzie w czas wiefienny rodzą, 
Lecz na Głowie Chry &ufa choć więcey ciertiiowycia 
„ Jeg koley, widzę iednak więcey roz fkrwawionych, 
Sztuka pływania. 
Gdy fie kąpiąc paeholę w wodzie zanurzylo, 

Ajtodki do ratunku na brzegu nie było. 

W 71264112۷: nigdy rzecze, nie wnidę do wody, 
Az fie Pinas nauczę, bym ufzedł od ۰, 
S. Katarzyna mleko z ciała letąca. 

Ktorych wada usmierzyć piorunow nie zdoła, 
eias moze; tak twierdzi Püniuí(za izkota, 
rderey mie zatłuki grom z Nieba zefiany, 
yay dla niego mieko leią rany. 
۵ Stani- 
E 


(8) Roe 


وس 


S. Stanislaus Kofika Sot: JESU. 
i ai pectus egebat 
fit amor. 


Nee tamen huie igni erat. 
rena. 

Aurum non habeo, nihil, et pretiofius auró, 
Hoc habeo, in ftrenam do nihil ergo tibi. 
Nee nihil efTe; puta! vel fi nihil effe putaris? 

Omnia de nihilo facta fuiffe, feias! 
Polonis; 
Inelyta divitiis fuit aacé Polonia magnis, 
At nune ingeniis inclyta fata magis. 
Ingenio potius quia fangvine fem mata vivunt, 
Hoe etiam cituló vivere digsa diu; 
Stibio utens. 
flibió faciem dum pingis, & ungis! 
tibi mom dedit, arte paras! 
faciei, tolle colorem ! 
Er facie facies ef caritüra fua. 
Pauculi fludiefi. geri. 
Gi ftudioforum nomen fpectare velimus, 
lanunerus numerus, ne dubitemus, erit. 
Contra: G ftudium [ígetare velimus eorum, 
Vix poterit cen(us Pallas babere fuos. 
S: Mathias ۰ 
In quem fors cecidic, cecidit eum forte fecuris, 
Quan felix calus, cafus uterqué fuit. 
Sorte tamea prima fecurior ipfa fecuris 
(Quod mox ia Celis aTeferetur ) erat. 
Obitus aeduocatis 
Multorum caufas egit. dixitque elientum , 
Judice nune fummo dieit agitquć fuam; 


Quid 


ali 


—À A —— oe کر سے‎ 


Cy 


RE zuita. 
w ciele Koftki żyły, 
od miłośc i pierfi zapaliły, 
i ogień. i woda nie była ? 
ogniem razem fię zgodziła, 


"Zlota nie mam, nad złoto dro£(zé ne Nic ۰ 

„Po mem, toć n: ende niech ede mnie będzie. 

Nie mniemay! że nie niczym; czy że ieft dar mały; 

W (zak wiefz! że fie z niczego wizyitkierzeczy ftały. 

Paljka. 

W wielkie dofta im przedrym Polfka opływała, 
Aie teraż bo gatfżą z dowclpow fie ftata. 
dowcipu żyli ze użey, niż ze krwi Przodkowie, 
Tym Imieniem żyć mai4 Polfcy Potomkowie. 

Mialowania czerwotego Uz żywatący. 

Czófto twarz malowidłem rm A ez i pokrywafz ! 
Co z przyroazenia nie maíz, to fztuką nabywafz! 

Zrżuć tę powierzekną poftać, zrzuc farbę moy Panie! 
A tak twarz twoia z twarzy odartą zoftanie. 

Mate uczniow سم‎ 
na imię uczniow fpoglądać zechcemy, 

i ich liezbe zapewne uyrzemy. 
"zêdî ik fie uczą, gdy zważemy zblifka, 
bocie ktery z ; nich godzien fżkolnego nazwifka. 

S: Kia eci: y Apoftet. 
kogo les padi, padia z lofem i fiekiera, 
Oboi ten przypadek EEO otwiera: 

Nad pierwfzy los, fzczęśliwfzy los, fiekiera była, 
Bo mu drogę de chwały w "Nieb ie otworzyła! 

Śmierć prawnego . (wie, 

W wielu prawach ten Rawat, i mowił w nich zwa- 

Dziś przed Sędzią n naywyżfzy m w {woiey اس‎ 

a 


wie, £2 


84 


| r e 


Quid ‘cor 
infelix 
osque favum. 
vibe 


peafamgue celumba miniitrat, 


hunc al que trahit, 
S Rosy 


Sol me 
Sai illi rediu 
> ARA RN 
lorques in Coelos 
Autbor, €9 

le&orein 


Authorem le&or. inerat author, 


Dic! uter illorum fucus, uter fit apis? 
Pungit apis fucum, fed cato vulnere pungit, 


ne 


E\neeac infliXo, vulnere fucus apem. 
$. Petrus- eum gemina ۰ 
duas claves (quarum videt altera Colum, 
Altera concernit tartara ) Petrus hahet. 
Illa bonis Colum referat, furfumque tuetur; 
Tita malis reíerans tartara, fpectat humum., 
S. Barthelomeus. 
Propria ferpenti cum fit pudentia pellem 
Ponerse; cur ponis Bartgolomæe tuam? 
Ille per angutum fatagit penetrare foramen; 
Tuguè per anguftam tendis ad aĝra viam. 
Éucbariflia mivacuium miraculorum, 
Vertitur ia Carnem panis, vinumque 
Qua metamorphofi nulla fupenda magis. 
eilicet: ex nihilo Panis Viniqué Creator, 


Eece 


Cruore;X, 


la nihilum redigit rurfus utrumąuć fuum. 
Gratuiatio cuidam. 
Ver, tas, Autuinuus, Hyems, funt quatuor anni 
Cem pora: curriculi quattuor ecce rotas! 
Hae ego eurriculu.n teliciter opto rotari, 
Currere pra mula profperitąte tibi. 


Virgo 


۶ anni 


forawy konieezn 


rzegra biedny 


Czytelnik wynelezcy, ten cwemu rany 
Zadaie; powiedz! o, kte idem nazw aah 
Kole 0۱262016 trąd, i ‘tra 
Leez fae 01262016 tak kele, że S gubi 


Dwa klucze (z kto AS ieden wzwyż ku 
Dr ugi w piek? o ) Piort w ręku trzym ) 
Ow dobrym drzwi do Nieba wzgore ABE EO 
Fen do piekła otwiers, ku ziemi ichyiony. 
S. Barilomiey. 
Mądrość węża, ie fkorę z fiebie zdzierać raczy; 
Co Bartlomiey fwey Bory z fiebie zdarciem znaczy? 
Ow przez cialną fie dziurę pczedzeć ufiłuie, 
Tenzaś ciafzą do Nieba iść drogą pracuie, 
Ciato Pańjkie cud ned cuda. 
Chleb fie w Ciało obraca, wino w Krew zamienia, 
Z tey przemiany wiekizego nie maíz zadziwienia, 
"Leieü: Chleba gi wina nie mafz, a Stworca fie rodzi 
Z niczege; i to dwoie w nic znewu odchodzi. 
Pewin[zowanie pewnemu. 
Czas iet: Wiefienny, Letni, Jefienny, Zimowy, 
Nakfztałt czterech kol, ktore ma poiezd wozowy. 
Jać życzę, by ten pojazd fzczęśliwie fię toczył, 
Szczęście w dom twoy prowadząc, nigdy w bok 
niezboczył, 
Panna 


Virge Cecilia Monialis Comes de Liiiis, 
Horto Partbenio tva lilia Vi 1 
Plantariné queant fertiliore 
Ne dubites Virgo! eretcent 2 
Cum tam trugifero fint modo jac 


Mundus Multebris. 
In munde tria funt, diie&us Apoftolus inqvit: 
Luxuries rerum, faitus, avaritia. 
Noa carer his tribüs, quem porrat femina, mur dus, 
Hee etiam mundi non maiè nomen haber, : 


Quinque Vulnera Chrifii. 
Quinqué libri Moytis, toridem ‘ane Vulnera Chrifi, 
Ili funt index, hec miki jura notant. 
Ilic feripta DEI digito, lex plena timoris; 
Hic plena affe&tüs Lex & amoris ineft. 


Socer. 65 Gener a fuis degener, 
A Proavis quantumvis difias ex lemmate longè! 
Nemo magis potuit dez;ener effe gener, 
Degener à tota majorum iiirpe tuorum, 
Ambigo : poffe magis degemerare genus. 


Blatero, quidam. 
Non auras folüm nequé folas vulnerat aures, 
Os fimul & lingvam verberat iile fuam, 
Si nom fuütüciat talem reprehendere verbû, 
Verbere mui&andus verbero ralis eric. 


Rasfa'us multos. cancros edens. 
uando voras multos in cena Kasfale cancres! 
Hos indigetes noce legaente vomis! 


Hos 


` Panna Cecylia Zokenna z 
Przeniofias twe Lilie Panno 
Czy fie mosły doczekać lepízee 


hodic 
ją pod nieba wzniefione, 


Niewietci, 

Trzy rzeczy fa u ludzi, A poftoł powiada : 
Zbytek, pycha, łakomfwo, ktore świat pofiada. 

‘le roie, ma ni+wisfia w świecie zakochana, 


Dia tego fama nie źle światem ieit nazwazą, 


Pięć Ran Chryfufewych. ( ciele, 

Pięć kfigg Moyżefz, Ran tyież Chrydus ma w (wym 

famte znak, te zaś famych praw fkazuią ۰ 
Tam w prawie palec Boży boiażń opifuie, 
Tu prawo nowe cąłość miłości gruntuie. 


1 Swiekr, i Zięć od fwoich edrodry. 
Choć fie reżnifz daleko od Pradziadow w rodzie, 
Zadem zięć w odrodzeniu zak niepcdpadl fzkodzie. 
Od przodkow kto ieft rodem cale addalony, 
W ątpię: Żeby rod ktory był tak odrodzony. 


Swieget nicktery. 
Nie tylko wiatr i ufzy rani nakfztałt węża, 
Ufa razem, i iezyk włafny ۵ 
Jeżli flowem nie może bydź pechamowany, 
Taki swiegot, niech biczem zofianie imagany, 


Rasfat wie'e rakow iedzacy. 
Gdy wiela kasfe} ma noc paf: fie rakami, 


Przyízley nocy te fame wyrzuca u&am]. 
Nie 
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Hos ego vulgares certo non judico cancros, 
Qui licet. exanimes, redire ۰ 


abula, fenum, 
rui na. v upor, 


Niech arundo, vitrum, fiium, ra, pluma, vorago, 
Nix, pila, te&a, trochu sulla, favilla, nihil. 


uid Plini dai pia iaka SE e nuper ademptum? 
Non obiit; eujus n 1 honosqué nitent. 

Parte {ui vivit melior quam vixit adi què, 
Fame viget ter ea s,- fpiritus aftra tenet. 


Ovidii ۰ 
Hie ftus ef Vates, quem divi Cefaris ira 
Augufti latià cedere jufit humó. 
Sepe miter voluit propriis occumbere terris, 
Sed fruftrą: hune illi fata dedére locum. 


Roberti Magni Viri. 

Afpice me! guafo Roberti carcere mentem 
Hóc tenui: recolas! que monumenta dedit, 
Te (ua (cripta monent; fpeculi tibi mortis ad hoe gii; 
Difcito: vita brevis, mec tibi certa manet, 


Pifiofieris cujusdam. 
Pi&or erat natura; ulus vix ille Magiftró 
Par tamem egregiis arte peritas erat. 
Pinxit sves, naves, homines, herbasqué, ferasqué, 
kt letos flores, poma. vireta, pyra. 


Quidam 


zwyczaynymi, 


umieią, ehoé fq nie żywymi, 


popiał, kurzawa, 

uch, przepaść trzcina 

nić, bątel, perzyna. 
uczonego, 


© 


że boleie? 


y fwoiey ma 
Kwitnie fawa na zi 


Owidiufza 


sezywa Rymopiś z ziemi fwey wygnany, 
ran Cefarz był Auguft frodze zagniewany. 
Chciał on biedny, by wiafna ziemia go pokryła, 
Lecz darmo: na tym mieyfcu śmierć go zafkoczyła. 


Roberta Wielkiego Męża, 
Patrz! profzę, w iakich więzach dotąd dufza była 
Roberta: zważ! i iaki grob. mu, naznaczyła, 4 
Jego piíma cię uczą; Śmierć ei przykład daie, 
Jak krotkie życie, tobie niepewne zoftaie. 


Malarza ۰ 
Malarz był z przyrodzenia; bez Miftrza w nauce, 
Jednak wyrownał przednim malarzom w (wey fztuce 
Malował ptaki, łodzie. ludzi zioła, zwierze, 
1 kwiaty, iabika, grufzki, ogrody wcney mierze, 


Pewny 


FO ( * ( ORB 


on 


Quidam Civis exul e Patria. 

Qui fuper alta keti, multosque. viros pede trivis 
Nune teror ipfe dolens, &. procul exul eo. 
Exemplum Vobis Proceres! cafus fit bie exin, 
Ne quis in ima cadat íummus; ut ipfe cado, 


Leferit exul Adam Gentis Genitor Parsdifim; 
Exulat é Patria Praies Adam Camiu. 

Gens dolet: snté quód is primus pecesvit Adamus; 
Hie aliis culpis indolet atqué fuis. 


Dies anniverfavia Regie Elędtionży. 
Fefia dies colitur: STANISLAUS inde Polonus 
Jum Rex ele&us, Regna Polona capit, 
© utinam vivat! Tandem fuceedat Fidem 
Rex fapiens; cunctis quam fapic Ife magis. 


Dies Carenationis. 

Tempus adef: Lechi capiti, quo fpente Coronam, 
Htc propriis, manibus lechia Sceptra dedir. 
Froms, puto, quód decoratur eo Diademate Regis, 
Sed, fcio, quod decorat Kex Diadema magis, 


Conjugium, 65 celebs vita. 
felix, qui cara & pura cum conjuge vivit, 
Progeniem earam progeneratquć ۰ 
Profper & ilie fibi, ezlebs qui vivit in orbe; 
Nequam, qui vivit non fibi, non aiiis. 
Frimus honefius ine$: aft Angelus alter adinftar: 
‘Tertius ut Demon, qui ruit omne bonum. 


Tormentum 


ZEWRY 
ftoląc 
; od wizvitkich wzs zony, wvonancem 2۵12۰ 
P ‘as przykładem, 


idąc za mym ۰ 


iu feft rufzony; 
załek z kraiu wypędzony. 
zki winę oplakuie, 


innych grzechy pokutuie, 


o tà Tron. 

ISI AW obrany 

n ieft wezwany. 
by żył! i zeftawil 


Tak madryeh; iak On z wfzy kich naymedrizym 
(fie ۶ 


Koronacyi. 
ferone gdy STANISŁAWOWI 
ga Głowę wiafnemu Zlomkowi. 
Króla, mniemam, ieft ozdobą; 
e Król Krone bardziey zdobi fobą. 


Sczcęśiiwy i bez 8 
Ladaco, kto ni fobie, ni dia drugich żyie. 
Pierwfzy dobry: drugi, iak Anioł w poiłaci; 
"Trzeci, tak czart, wizelakie ktory dobro traei. 


Dziato 


menium 


zę 1d A ae ds 3 ICS 2^ Td 
um quid £ | teri, ver iera pont, 


Aut neutrum, aur quo fim lumine iacta novo? 


egni 
adeft Gentis, quo 
uit, Sut ۵ 
Impavidus, juftus, mitis, vigil, ae operofus 
Vi perfidias, federa, caitra, deens. 
Difrumpit, ple&it, folidat, creat, atqué reducit, 
Viribus, arbitrió, pace, cohorte, manu. 
Adverfus Deum non eft preferiptie juris. 
Adverfus Numen non eit prefcriptio juris, 
Attamen in noflro fxpe fit illa foro. 
At ve! caufidicis, quos hee preferiptio tangit, 
Appellaturum ne dubitare DEUM. 
[ ۶16 fupremus erit (cui paret omne Tribunal ) On fa 
Arbiter, & Judex fummus, & æquus erit. | Is 


S. Baflius Magnus. 
Non plaeuit Magni Bafilii. vita Valenti, 
Nec potuit tantum noétua ferre jubar. 
Ergo parat feve decretum fcribere mortis, 
Adverfus Sanctum Cefaris ira Virum, 
Sed negat effcium calamus, manu» imíuper aret, 
Mox fit & invalides, qui fuit ante valens. 


Neckar 


ola و‎ 
E: CE A 


Sey ym Po:[ki w 
i Narod złożył, 
ani byd? może 
i edliwym, 
licościwym. 
iera, 


aca, ۷ C iiczne 5 2 ۰ 


Przeciw BOGU wyięcia nie ma ed prowa, 
Nie mafz ا‎ fi 


Leez biada! pr awnym m 
Bo z cych AA x 


awa ی‎ m, 


S. Bazyli Wielki. 
erpi Bazylego pyche Walenfowa, 
może znieść iafnego fiońca ciemna fowa. 
Więc gniewem zdięty Cefarz, ma fig do oręża, 
Wyrok śmierci chee pifać na Świętego Męża, 
Lecz pioro nie chee pifać, ręka fehnie, holeie, 
Bedae zdrowym, wnet cały, upada, i mdleje, 


Tig 
Weker 


a ON at ae‏ وی ی چیو ور 


£ Gallica 
ibi, pluráqué fpondet 
plurims credis ei. 


icula eredas 


Blanda loquens 
Gallia! Tu 

Si minus ille f 
illi; forte tibi tutior ille foret. 

Sed cùm plis nimi totam: fpem -ponis i 
Tu priùs ipfa cades, pok miter iple cddet. 


13۷62۲۱ Fu p: 
nii 
4 
= 

Ad Lec re» 


Ordide Bofra legi cuperemus carmina Legor! 
Ne bona pretereas, prztereundo mala. 


7.] 


£i. 
Oui fcit enim metris alienam ledere famam, 
~w = t ۰ 
Hee fciat effe fbi metra vetanda legi. 


Pobłażać ; 


۷ rancyo! 


nad miarę, 

w him pokładafz wiarę, 

Gdyby on ci mniey sm i}, tyś mu maiey wierzyła; 
Pewniebyś 


efpiecźńie yfzą z lego czynow była. 
ody } 


gdy nazbyt pokladafz w nim nadz 


pietwey, a on potym żgidi iecie 


sie (woie; 
obole 


Porząkiem ۲ oby czytać chciałeś! 
Złe minąwfzy, obrych żeby mie miiałeś! 


Inaczej. 
Kto cudzey fawie wieríze 
Niech wie, że 


( dzi, 
î ۳ rozumnym {zko- 
mu tych wierlzy ezytać fie nie godai. 


n 


۱9 05 


LL 
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